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Zeppelini nad Londonom. 
ANOLEŽI SO VJELI ZEPPELIN IN MOŠTVO. — 28 
OSEB JE BILO UBITIH, MED KATERIMI JE VEČ 
ŽENSK IN OTROK. — 99 JE RANJENIH. — USODA 

DRUGEGA ZEPPELINA. 

London, Anglija, 24. septembra. — Izmed dvanajstih 
Zeppelinov, ki so sinoči napadli Anglijo, da hi 44pošiljali 
nanjo smrt in opustošenje", ležita dva uničena pri vasi 
Mangold, Essex okraj. Postala sta žrtve protizračne arti-
lerije, ki je branila pred njmi londonska predmestja. — 
Moštvo «-nega Zeppelina je mrtvo, niti eden ni živ ostal: 
moštvu drugega, ki obstoja iz 22ih mož, je pa vjeto. 

Letak-i so umorili osemindvajset mož, žensk in otrok, 
devet indevetdeset je pa ranjenih. Domneva pa se, da je še 
ve«" os<kh izgubilo življenje, kajti mogoče je, da jih je še 
ver pod razvalinami raznih hiš. 

V krajih, ki spadajo ši« pod mesto London, je bilo li-
bit I!I 17 m«»ž, 8 žensk in otroei. 

Ranjenih je bilo pa 4f» mož, !T7 žensk in 17 otrok. 
Keden izmed Zeppelinov je priletel na tla goreč, med 

jem ko j«' drugi padal tWasi, ("finer se ima moštvo zahva-
liti, da se ni ubilo. 

Prvega Zeppelina je doletela ista usoda kot je onega 
pred tremi tedni. It* to je, da ni bilo to moštvo tako raz-
mesarjeno kot je bilo ono prvo. 

Domneva s«\ da niso bili vsi zrakoplovci takoj ubiti, 
ko je Zeppelin priletel na tla, kajti kapitanovo truplo so 
našli vee korakov od Zeppelina, iz česar se da sklepati, 
da ni bil takoj mrtev, k«» je priletel na tla. 

Poleg protizračne artilerije je šlo nad Zeppeline tu-
di ver angleških zrakoplovov, tako da so bili Zeppelini 
napadani od vseh strani. 

Bobnenje, ki so ga povzročile nemške bombe, so sli-
šali v mnogih delih mesta. 

Domneva se, da bo imela usoda teh treh Zeppelinov 
na nemško zrakoplovsko politiko velike posledice. Gotovo 
ne h«»do zdaj s takim veseljem poletali nad Londonom in 
metali bombe ter žnjimi morili ženske in otroke. London-
«'ani so bili danes veseli, kljub temu, da je toliko meščanov 
izgubilo življenja. 

Mesto je zdaj proti Zeppelinom veliko boljše zavaro-
vano kot je bilo pred kratkem, to najbolj priča, da je v 
treli tednih našlo nad Londonom troje Zeppelinov svoj ko-
nee. 

Zeppelini so povzročili več požarov, materialna škoda 
je primeroma velika. Zeppelini, ki so povzročili ta napad, 
so bili veliko večji, kot so bili dozdaj v navadi. 

o 

Zahodno bojišče. 
NA SOMMESKI FRONTI JE BILO ZADNJI DAN VE 
LIKO BITK V ZRAKU. — NAD PETDESET ZRAKO 
PLOVOV JE NAŠLO SVOJ KONEC. — ZAVEZNIKI 

SO JIH IZGUBILI 28, NEMCI PA 24. 

London, Anglija, 24. septembra. — Tekom zadnjega 
dne ni bilo na sommeskem bojišču'posebni h bojev, infan-
terija in artilerija so skoro eel dan počivale. Nemei so sicer 
vprizorili par napadov, ki so bili pa tako malenkostni, da 
ni vredno posebej omenjati. 

Vreme je bilo kot nalašč za zračne aktivnosti. Poroči-
la se glase, da sta bili obe strani na delu. 

Popoldansko poročilo francoskega vojnega urada se 
glasi, da so francoski avijatiki uničili triindvajset nem-
ških zrakoplovov. 

Na sommeskem bojišču je bilo vseh skupaj devetin-
dvajset zračnih bojev. Dalje pa poročajo Angleži, da so 
njihovi zrakoplovci v soboto uničili pet nemških aeropla-
nov; toraj skupaj osemindvajset. 

Dva francoska zrakoplovca, poroča Pariz, sta polete-
la nad Essen, kjer ima Krupp svoje tovarne, na katere sta 
vrgla več bomb in se nato srečno in nepoškodovana vrnila 
nazaj. 

Sedem drugih francoskih zrakoplovcev je pa bombar-
diralo municijske tovarne pri Bombachu in Thionville. 

General Haigovo poročilo se pa danes glasi, da so an-
gleški zrakoplovci bombardirali pretekli večer nemške po-
stojanke na petih točkah za nemško črto. Dalje tudi poro-
ča, da je bil neki nemški aeroplan uničen, ko je zadel sku-
paj z angleškim. 

Berlin, Nemčija, 24. septembra. — Nemški glavni stan 
poroča, da se je vrnilo v zraku veliko bojev, v katerih so 
izgubili zavezniki 24 zrakoplovov, medtem ko so jih Nemci 
le šest. 

Kar se tiče bojev na zemlji, je položaj neizpremenjen. 
Na vevdunski fronti je bilo nekaj artilerijskih aktivnosti, 
ki pa istotako niso imele nobenih posledic na celo situa-

se je vršila nad Thannom, je bil ubit seržant Kiffen Rock-
| Atlante, Ga.; Rockwell je padel na zopet zavzeto o-
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Wilson in 8-urno delo. i 

Wilson pravi, da je osemu;*no delo 
"narodna potreba". — Zdr. drža-
ve imajo pred seboj velik problem. 

V sohoto popohlno je v Long 
Branch, N. -T. »ovoril predsednik 
Wilson. V svojem povom je naj-
več razpravljal o svojo motodi, ka-
tere se je poslnžil v protonom že-
lozniškem štrajku. 

Izjavil je, da je vlada morala to 
storiti. Rekel je, da s tem železni-
ško vprašanje še ni rešeno, pač pa 
je to, da se je naredilo postavo, da-
lo priliko in eas, da se to vpraša-
nje naprej rešuje. 

"Najbol j temen oblak so na do-
mačem obzorju nezadovoljive raz-
mere med kapitalom in delav-
stvom", ie rekel. " T a probleiy bo 
treba rešiti.1' 

Zahtevo za osemurni delavnik 
se ni moglo in se ni smelo predlo-
žiti razsodišču, pravi predsednik 
Wilson. Republikanci v kongresu 
so predlogo sprejeli, ker so vedeli, 
da j«1 umestna. On se je izrazil, da 
je prepričan, da bo kongres v po-
polno zadovoljstvo vseh rešil želez-
niško vprašanje. 

Predsednik Wilson je govoril 
delegaciji vseh trgovcev iz vseh 
delov Združenih držav, poleg te-
ga je bilo pa med občinstvom tndi 

e sto domačinov. 
Iz Long Brancha sc danes poro-

ča, da bo šel predsednik Wilson 
danes v Baltimore, Md., kjer bo 
nagovoril National Grain Dealers 
Association. Razume se, da bo go-
voril o businessu. 

To bo njegov drugi govor. Dom-
neva pa se. da bo še več govorov, 
v katerih bo največ razpravljal o 
gospodarskem kreditnem aktu, fe-
deralnem rezervnem aktu, predlogi 
za dobra pota. o tarifi in o bodoči 
trgovini z Evropo, kakor tudi o 
osem urnem delu. 

Stavka na Grškem je končana. 
Atene, Grška, 24. septembra. — 

Včeraj sc je končala stavka po-
sestih železniških delavcev, ki se 
je vršila par dni v Atenah in Pi-
reju. 

Zadnje čase je bilo v Grški več 
delavskih nemirov v raznih indu 
strijah. 

Pozor pošiljatelji denarje' 
•ribi negotovega dostavljanj* 

poftto, ki jo namenjena is Amerik* 
v Avstrijo te Nemčijo tor narobe 
sprejemamo denarne poifljatvedo 
preklice le pod pogojem. DA 8S 
VSLKD VOJNE IZPLAČAJO 
MOGOČE Z ZAMUDO. DENAB 
NE BO V NOBENEM ŠLVČAJV 
IZGUBLJEN, ampak ntftiti sa 
morejo le tamnilo, Mi jamčimo se 
vsako denarno poiUjatov tolika 
časa, da «o izplača na določeni na-
•lov. Istotako nam jamčijo zanes-
ljive ameriške banka, o katerimi 
smo tedaj T m d radi vojno ti 
r̂ dJ popolne ilnnmH pel poU-
ijMjm denarja. 

Cono: 
K $ K 9 

5 . . . . .85 | 120.... 10.20 
10... . 1.00 j 130.... 17M 
15.... 2.20 j 140.... 18.90 
20.... 2.85 j 150.... 20.28 
25.. . . 8.55 f 100.... 21.00 
30 4.20 j 170.... 2240 
35... . 4.90 j 180.... 24.30 
40.. . . 5.55 j 190.... 25.00 
45.. . . 0.25 j 200.... 27.00 
50... . «.90 j 250.... 83,75 
55.. . . 7.00 | 800.... 40.50 
00... . 8£5 j 850.... 47.25 
05 8.96 j 400.... 64.00 
70... . 9.00 j 450.... 00.78 
75... . 10.30 j 800.... 87.50 
80... . 10.96 j 000.... SUM 
85.. . . 11.05 j 700 94M 
90.. . . 1230 | 800.... 108.00 

100.... 13.50 j 800.... 12LS0 
110.... 14^6 j 1000.... 132.00 

Ker oo adaj orno denarja skoraj 
rsak dan menjajo, smo prinonai 
računati po aajaov^jiih eenak te 
bomo tmU nakaaovali po njih. — 
ttealh se bo sgodflo, 4a 6oM na-
ilnmlk troj Tiifr. i fioslk m tail kol 
•a) . ZJot ioepo na mm* mm» 

Stavka iz simpatije. Uboga Grška. 
i 

Domneva se, da ne bodo zastavka- Grški kraij je izgubil vso avtorite-
li vsi nnijaki delavci. — Uradniki to. — Revolucionarno gibanje ne-* 
bodo baje odkrili s a r o t o proti prestano narašča, 

nnionizmn. 
London, Anplija, 24. septembra. 

ITradniki delavskih organizacij Iz Aten poročajo, da so Bolgari, ki 
so se včeraj izrazili, da je več unij so se umikali iz Florine, prisilili 

neko stotnijo grškega 33. polka. v New Yorku in New Jersey takoj 
pripravljenih zapustiti delo in iti 
na stavko iz simpatije do železni-
ških štrajkarjev. 

Kot že slednjič poročano, stavka 
sc bo pričela v sredo. Dalje pravi-
jo uradniki, da bo stavka imela tak 
učinek, da bo končana najkasneje 
v dveh dneh. 

Dozdaj so volile za stavko šele 
dve uniji, in sicer mesarska in pa 
prevažalci vlačilnih čolnov. 

Gotovo pa je, da stavka ne bo 
tako sijajna kot so odkraja mislili 
delavski voditelji, kajti veliko po-
sameznih članov ni za stavko, ven-
dar gotovo je, da bodo zastavkali 
oni delavei. katerih delo je neob-
hodno potrebno, da vozijo želez-
niee. 

Delavski uradniki so včeraj ob-
ljubili, da bodo v kratkem odkrili 
veliko zaroto proti delavskemu 
unionizmu. 

Kar se tiče newyorskih železnic 
je običajno, nadzemske in podzem-
ske železnice obratujejo, drugače 
je pa s cestnimi. 

L a h i . 
Avstrijci so pognali v zrak gorski 
Vrh. — 301 Lahov je vjetih. — Hu-

di napadi so bili odbiti. 

Dunaj, Avstrija. 24. septembra. 
Avstrijske čete so eksplodirale mi-
no in tako pognale v zrak vrh Mon-
te Cimone na tirolski fronti. Tako 
poroča danes avstrijski vojni urad. 

Monte Cimone so Lahi vzeli Av-
strijcem 24. julija. 

V teh bojih so Italijani izgubili 
skoro štiristo mož, namreč toliko 
je bilo samo vjetih, med njimi je 
bilo tudi trinajst častnikov. 

Rim, Italija. 24. septembra. — 
Na Krasu, na katerem si italijan-
ske . čete pričele z ofenzivo (?) so 
Avstrijci vprizorili hud napad, ki 
se jim pa ni posrečil. 

Prizorišče tega boja je bilo pri 
višini štv. 208, ki se nahaja južno 
od Nove vasi. Enkrat so avstrijski 
vojaki sicer vdrli v italijanske za-
kope. toda takoj so morali zopet 
ven. Tn boji so se vršili zgodaj zju-
traj, ko je bilo še temno. 

Ko se je zdanilo, je sovražnik po 
novil svoje napade na višino štv. 
144, ki se nahaja severovzhodno od 
Tržiča. Na vseh krajih je bil so-
vražnik uspešno odbit. 

Avstrijei So imeli velikanske iz-
firube. 

Švica in mir, 
Ženeva, Avica. 24. septembra. — 

Švicarska vlada je odgovorila na 
prošenj, katere so se glasile, vee 

da bi storila kak korak za mir, da 
še ni čas zato in da bi bilo vsako 
vmešavanje zaman. 

Potres v NicaraguL 
San t'uan del Sad, Nicaragua, 

24. septembra. — Tukaj se je da 
nes čutilo hud potresni sunek. 

O kaki veliki škodi se dozdaj ni 
še poročalo. 

Potres. 
Washignton, D. C., 24. septem-

i bra. — 2300 milj od Washingtona 
j je bilo čutiti potresne snnke na 
: seismografu na Georgetown uni-
I verzi. 
' Sunki so trajali skoro trideset 
! minut. 
i 
Nemci so saplenili še en nizozemski 

Z vzhodne in balkan. fronte 
Zavezniki so se umaknili 
NEMCEM SE JE POSREČILO ODBITI VSE RUSKO-
RUMUNSKE NAPADE NA PRELAZ VULKAN. — 
BOLGARI SO ZAVZELI V MACEDONUI NEKAJ 
POSTOJANK. — VROČA BORBA OB PRIPETU. — 
RUSI SO VJELI 1,500 AVSTRIJSKIH IN NEMŠKIH 
VOJAKOV. — BOLGARI KONCENTRIRAJO SVOJE 
ČETE PRI KAJMAKALANU. — V DRAMI SO ARE-

TIRALI ŠKOFA. — GARANCIJE. 

da jih je spremljala. 
Gotovo se je že večkrat kaj ta-

kega pripetilo, toda poročilo je bi-
lo dozdaj prvo. Vlada se namreč 
boji, da bi se s temi poročili ljud-
stvo še bolj ne razburilo. 

Nemški zunanji minister pl. Ja-
gow. je obljubil, da bo poslal na-
zaj na Grško 4. grški armadni 
zbor, katerega so bili Nemci vjeli 
in odvedli seboj. Kakorhitro dobi 
Nemčija garancije, da zavezniki 
teh čet ne bodo vjeli, bodo vojaki 
odpotovali preko Sviee proti svo-
jemu domu. 

Atenski dopisnik nekega tukaj-
šnjega lista poroča, da se bo bivši 
grški ministrski predsednik Veni-
zelos v najkrajšem času podal #v 
one kraje, kjer se je začelo revolu-
cionarno gibanje. Njegova naloga 
je organizirati vse revolucionarje. 

Grški kralj je samo kralj po ime-
nu. Grška vlada nima nobene bese-
le v Solunu. Thasosu, Lom nosu, 
Chiosu, Samosu in Mitilenah. Tem 
bo v kratkem sledila tudi Kreta. 

Po Atenah je vse polno plaka-
tov, na katerih je zapisano: — MeČ 
v roke. kralj, ali pa odstopi! 

Kralj nima več svoje avtoritete. 
Hiše, v katerih imajo revolucionar-
ii svoje orožje, straži jo revolucio-
narci. Kralj si ne upa več nastopiti 
proti Venizelosu. 

Atene Grško, 24. septembra. — 
Vojaštvo grških bojnih ladij je za-
trlo vstajo na križarki ' ' Averov' 
300 mornarjev so zaprli in vklenili.l 
Kaj se bo zgodilo žnjimi, ni znano. 

Grška vlada je baje pripravlje-
na intervenirati ter napovedati kar 
na svojo roko Bolgarski vojno. — 
To se bo zgodilo tudi, če ne dajo 
zavezniki Grkom nikakih koncesij, 
'e bodo zavezniki zapovedali, bo 

grški kabinet takoj resigniral. 

Pritožba radi'1 hudičevih strojev' 
London, Anglija. 24. septembra. 

'Exchange Telegraph" je dobil iz 
zanesljivih virov poročilo, da na-
merava nemška vlada pri Medna-
rodnem Rdečem križu protestirati 
radi najnovejšnh vojnih strojev, 
namreč takozvanih "hudičevih 
strojev", katerih so se Angleži po-
služili v enem zadnjih bojev. 

Nemška vlada vstraja na tem 
stališču, da so ti stroji v nasprotju 
z metodami civiliziranega vojsko-
vanja. (Civilizirano vojevanje? — 
Krko se naj neki to raznme?!) 

DENAR SE LAHKO ODPOtLJE 
V STARO DOMOVINO TUDI PO 

BREZŽIČNEM BSZOJAV. 

Cena kronam je ista kot pri na-
vadnih pošiljatvah; le sa naslov ee 
računa 65 eentov za vsako beeedo. 
Najboljše je, da ee nam polije $1 
sa vsak naslov; ako bo kaj preveč, 
ali kaj premalo, bomo poslali na-
saj ali pa sporočili, da se nam ie 
dopoflje. 

Zdaj je mogoče poslati le okro-
fie svote, kot naprimer: K100,200, 
300 itd. do K 10,000. 

Bresžične poiOjatve fredo vse 
v Nemčijo, od tam ee pa pofijejo 
denarne nakaznice po poiti na sad-
nje mesto. 

Natančno smo poizvedell, da ta-
ke poiiljatve dospejo primeroma 
hitro sa sedanjo razmere. — Zgo-
di ee pa kaj lahko, da poiOjatev 
traje tudi dalj časa in to, ako ee 
napravijo napake pri brezžičnem 
brsojavu; denarja se no more is-
g a b i t i , psč pe je scoffoča sakao-
nitev, ako oo urino kje kako na-
paka/ 

Kdor želi pealeti na ta način de-

tančno nsplsatl naslov te do> 
dati: po^jo Mj 80 po krosftftfiMM 

Denar sa bresBčne brzojavko po-
šljite po poitnem Menoj Ordena 
ali pa gotov denar v priporočenem 
piamn. no pa polom privatnik ča> 
kov.^ m A 9 K ^ 

Petrograd, Rusija, 24. septembra. — Ruski generalni 
štab poroča o bojih v Galiciji: 

— Med Pripetom in med nimunsko mejo se vrže iz-
vanredno vroči boji. Včeraj bi bili Avstrijei kmalo zav-
stavili naše prodiranje. Ob gorenjem teku reke Seret med 
Majanovom in Kabuzovom so koncentrirali veliko množi-
no vojaštva, katerega je pa naša artilerija po kratkem 
obstreljevanju razkropila. Pri tej priliki smo vjeli 1,500 
avstrijskih in nemških vojakov ter zaplenili veliko vojne-
ga materiala. 

Berlin, Nemčija, 24. septembra. — Vrhovno povelj-
stvo nemške armade je izdalo sledeče uradno poročilo: 

— Močni ruski oddelki so napadli petkrat naše pozi-
cije med Seretom in Strvpo. Pri Majanovu so bili vdrli v 
neko našo postojanko, odkoder smo jih pa po kratkem bo-
ju pregnali. Vjeli smo 700 mož in zaplenili nekaj vojnega 
materiala. 

Armadna skupina avstr. prestolonaslednika: V Kar-
patih smo zopet osvojili vse ono ozemlje, katero smo iz-
gubili pri Kombroslavi in Budovi. Severovzhodno od Kir-
libabe se je vnela vroča bitka, ki še ne bo tako kmalo 
končana. 

Dunaj, Avstrija, 24. septembra. — Avstrijski general 
ni štab poroča: 

— Rumunska fronta: V bližini Vulkan prelaza 
odbili močan sovražpiški napad. Pri Braševu in na vzho-
dni sedmograški fronti se ni ničesar posebnega pripetilo. 
Napadov na Vulkan preloza so se udeležile tudi ruske če 
te. V Bobrudži je položaj neizpremenjen. 

Sofija, Bolgarsko. 24. septembra. — Uradno se poro 
ča sledeče: 

— V Dobrudži je položaj neizpremenjen. Sovražnik 
je poskušal zavzeti vas Moustrafraze, kar se mu pa ni 
posrečilo. Ko se je pojavila naša kavalerija, se je v divjem 
begu lunaknil. 

London, Anglija, 24. septembra. — Angleško vojno 
ministrstvo je dobilo iz Soluna sledeče poročilo: 

— Naše čete so na treh mestih prekoračile reko Stru 
mo in zasedle Janinan. Naša artilerija je pregnala sovraž-
nika izpred Develjana. Vzhodno od jezera Doiran sc vr-
še Ynanjsi spopadi. 

Solun, Grška, 24. septembra. — Kljub silnemu odpo 
ru bolgarskih čet se je posrečilo Srbom na planoti Kajma-
kalan napredovati za kakih 200, oziroma 300 metrov. Bol-
gari so začeli ob tej točki koncentrirati močno armado. 

Na povelje narodnega obrambnega odbora so v Dra-
mi aretirali škofa, ki je javno govoril proti zaveznikom i: 
Venizelosu. 

Berlin, Nemčija, 24. septembra. — Nemški državni 
tajnik je sprejel danes v avdienci grškega poslanika. Po-
slanik ga je v imenu svoje vlade prosil, da naj Nemčija 
prejkomogoče odpošlje četrti grški armadni zbor preko 
Švice v domovino. 

Državni tajnik mu je odvrnil, da je prosil poveljnik 
četrtega grškega armadnega zbora Nemce za pomoč in 
da Nemci ne smatrajo grških vojakov kot vjetnike. pae 
pa kot goste. Slednjič mu je obljubil, da se bo morda dalo 
kaj napraviti, samo grška vlada bo morala dati Nemčiji 
zagotovilo, da teh vojakov ne bo kaznovala. 

London, Anglija, 24. septembra. — Bolgarsko gene-
ralni štab je sporočil danes z macedonske fronte: 

— Južno od Popli smo zavzeli z naskokom del Stare 
Nerečke planine. V Dobrudži smo zavstavili sovražniško 
prodiranje. 

Pri Kajmakalanu se je vršil vroč artilerijski dvoboj, 
ki se je končal z našo zmago. V dolini reke Moglenice snio 
razkropili več sovražniških oddelkov. Ob reki Struini je 
položaj neizpremenjen. 

London, Anglija, 24. septembra. — Neka tukajšnja 
brzojavna agentura je dobila iz Aten poročilo, da vprizar-
jajo Srbi neprestano napade na Staro Nerecko planino. 
Na tej planoti se nahajata utrdbi Tsovka in Baba Kete. 
Sele tedaj, ki zavzamejo te dve postojanki, bodo lahko za-
čeli s prodiranjem proti Bitolju. ' 

^ Kenali, kjer imajo Nemci šestnajst vrst strelnih 
jarkov, bodo naleteli na močan odpor. 

Tudi vzhodno od Černe so Srbi nekoliko prodrli ter 
vjeli nekaj vojakov. 

Berlin, Nemčija, 24. septembra. — Uradno poročilo 
nemškega generalnega štaba se glasi: 

Balkanu ae ni zadnje dni ničesar posebnega 

London, Anglija. 24. septembre. 
Nemške vojne ladje so zaplenile ni-
zozemski parnik "Batavier II . " — 
Odvedle so ga v Zeebruge. 

Tenailsko vojno posojilo. 
Ottawa, Kanada, 24 septembra. 

Kanadesni so podpisali 180 mili-
jonov dolarjev vojnega posojala, 
torni skoro ie enkrat več kot je bi-
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Brci in Angleži 
Čudno je, a resnično. Mod Slovenci v Ameriki so lju-

dje, ki se ogrevajo za Anglijo, o kateri mislijo, da bo re-
šiteljica malih narodov, predvsem Srhov, Sloveneev, Hr-
vatov itd. 

Celo taki so, ki so prezrli ali niso hoteli videti zadnje 
irske vstaje, zadušene v krvi, in ki smelo trdijo, da je bila 
ta vstaja popolnoma neosnovana ter vprizorjena od fana-
tikov in nerazsodnih ljudi. 

Kaj se sme zaupati Angležem, takozvanim branite-
ljem malih narodov, nam pove zgodovina in vsakdo, kdor 
je nekaj čital, lahko po svoji lastni pameti razsodi, koli-
ko so resnična vsa zagotovila in vse obljube, ki prihajajo 
s te strani. 

Anglija je imperialistična, a obenem demokratična 
država. 

Demokratična je le toliko, kolikor vlada narod po 
svojih ljudskih zastopnikih in lordih. 

Resnica je, da nima kralj nobene besede ter da jo le 
zunanji znak ali poosobljenje državne sile. 

Z demokratičnimi nadeli pa se ne spaja mišljenje an-
gleškega naroda. 

Tekom stoletij in stoletij se je Angležem vcepilo mi-
sel, da je Anglež prvi na svetu in da ni večje časti kot da 
more človek reči: Jaz sem angleški državljan! 

Pred dva tisoč let je lahko šel Rimljan v katerikoli 
znani kraj in je rekel: Jaz sem rimski državljan! 

Nobenemu nasilju ni 1 >11 izpostavljen dokler je bila 
rimska država v polnem cvetu. 

Na istem stališču stoje danes Angleži. Najbolj po-
membno je pa, da nimajo niti smisla niti pojma o svobodi 
drugih manjših narodov. Pravzaprav jim ne smemo za-
meriti, kajti vzgojeni so bili v tem in teh naziranj se dr-

JMOMWCOD * UkeimiOOS, ta. 

H. E. DUKE, NOVI TAJNIK ZA IRSKO. 

sodna, nima nihče pravice javno razširjati zmot ter popol-
noma neosnovanih in neutemeljenih nazorov. 

Irei so narod zase. 

Resnica v Nemčiji. 
Prinesli smo v zadnji številki po-

ročilo o mnenju nemškega princa, 
kako bi se mo«rfo končati to grroz-' 
no vojne, ki žc nad dve dol«ri leti 
razsaja v Evropi. Kar princ Alek-
sander Uohenlohe pravi, se ne sma-
trati za preveč malenkostno. 

Ni treba menda vpoštevati nje-
gove ideje, da bi predsednik Wil-
son dal prepoved na izvoz municije 
zavezniškim državam, da ne bi mo-
gli zavezniki.potem več streljati na 
nemške čete. 

Vpoštevati je pa treba, da sme 
človek, ne jrlede na to. če j e princ, 
aH kar pa hoče, v Nemčiji natisni-
ti 'tak članek, ne da bi mu vlada 
kaj nasprotovala. 

Kar princ navaja v članku je vse 
v ostrem nasprotju z onim, kar je 

' Neihčija bobnala po svetu, ko je 
pričela vojno in še potem, skoro 
do zadnjega časa. 

Pred kratkim ne bi mogla živa 
duša pričakovati, da bi kak tak 
članek izšel v Nemčiji. Zdaj je pa 
težko razumeti, kako je mogoče, 
da se je dovolilo takemu članku 
na svetlo, kljub temu, da nismo 
preveč iznenadeni. On pravi, da je 
skoro nemogoče, da bi kdo izmed 
vojujočih se narodov zmagal, da 
bi bil tako nasproten narod pre-
magan ali nasprotno. 

Dil je pravi, da se vojna ne bo 
drugače končala kot s kompromi-
som. ali pa, da bo eela Evropa ta-
ko pustošena in uničena, da se ne 
bo moglo več vojne nadaljevati. 

Gikert, Mina. In sltolica: U V« 
HfhMng, Mina.: Ivan Poo3e. 
Kltzville, Mhm. in stoika: Joe 

Minn.: Geo. Ifanrtn. 
New Duluth. Minn.: John Jerlna. 
Virginia, Minn.: Frank Hrovaticb 
8L Louis. Mo.: Mike Grsbrian. 
Klein, Moot.: Gregor Zobec, 
Great Falls. Mont.: Math. UrlctL 
Bed Lodge, Mont.: Joseph JermJ 
itonndnp, Mont.: Tomaž ranila. 
Gonranda. N. V.: Karl SternlAa. 
Uttle Falls, N. ¥.: Frank Gregorka 

O. in okoUea: Math Kra 

Od Angležev jih loči ne le pleme, temveč cela tradiei-itemve^ i h i s o b o k a r naenkrat vse 
ia in cela zgodovina. ,>o!e"1.°- T" J> zna*i,n°' bodisi- <la 
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ze. 
šele Irska je pod absolutnim gospodstvom Anglije 

približno nekaj nad sto let. 
Prej so bili Irei deloma svobodni, toda zvezani z An-

glijo kolikor je dopuščal dobrobit irske dežele same. Ka-
korhitro se je Anglija razvila v svetovno silo, je zapadel 
tudi irski narod usodi, katera je bila namenjena vsem na-
rodom, ki so bili v direktnem stiku s to razvijajočo se dr-
žavo. 

Kot Indijci in drugi kolonisti Anglije, sanjajo tudi 
Irci o popolni svobodi in neodvisnosti. 

Odgovorni ministri in angleški državniki vedo, upo-
števajo težnje teh narodov, a obenem razumejo, da bi ti 
narodi sami zase in svobodni ne mogli živeti istega živ-
ljenja kot ga žive danes. 

Sredi preteklega stoletja je divjala na Irskem lako-
ta. Angleži in vlada so si na vse načine prizadevali, da za-
more irski narod in žnjim hrepenenje po svobodi in ne-
odvisnosti. 

Njih nakana se je izjalovila. Dasiravno decimiran, 
oslabljen, je irski narod ostal ter pričel živeti lepše življe-
nje v spoznanju, da ima v svojem gospodarju največjega 
nasprotnika. 

Vse navdušenje in hrepenenje po svobodi pa nima 
nobenega smisla, če ni zvezano s treznim razmislekom ter 
vpoštevanjem vseh dejstev, ki se tičejo osvoboditve in 
preporoda naroda. 

Irska bi bila lahko svobodna, a kot svobodna bi bila 
stokrat bolj odvisna od sosednih držav in prva med temi 
bi bila Anglija. 

Dokler ima država kot je Anglija nagromadenih toli-
ko sil in pripomočkov, je vsaka borba kakega manjšega 
naroda proti njeni nadvladi nemogoča. 

Glavni cilj irske politike bi moral biti zasedaj, da se 
sprijazni s to nadvlado ter pridobi za narod kolikor mo-
goče veliko svobodščin ter pravie. 

To pa je mogoče le ustavnim potem, kajti z nasiljem 
se ne doseže dosti. 

V dokaz temu nam služi zadnja vstaja na Irskem. 
V nekem slovenskem listu v Ameriki so pisali o Ir-

cih in o razmerju Ircev napram Angliji. 
Mož, ki je zagrešil dotično pisanje, je storil veliko 

napako, ker se ni prej informiral o stvareh, o katerih je 
pisal članek, namenjen slovenski javnosti 

jili jezik, toda z jezikom ni obenem zvezana narodnost. 
Irec se nikoli ne smatra za Angleža. 
On pravi, da je Irec in jezik pri tem sploh ne pride v 

poštev. — 
V dokaz temu nam služijo amerikanski Irei, ki so se 

priselili semkaj in ki boljše razumevajo vse gorje, ki tn-
re domačo deželo. 

Kakor povsod, so tudi med Irci ljudje, ki se prodajo 
za košček kruha in trobijo v rog onega, ki jih tlači. 

Neskaljeno in neomadeževano mišljenje pa je najti 
le pri tistih, ki nimajo nikakega materialnega slika z Ir-
ci, kojih misli so pa vedno na Irskem in ki bolje spoznava-
jo iz daljave položaj, v katerem se nahaja ta nesrečni 
narod. 

Govoriti, da so Irei Angleži, je naravnost bedastoča. 
To je isto, kot da bi kdo govoril, da so Indijci Angleži, 

da so Buri Angleži in da so Amerikanci Angleži. 
Vnemati se za Anglijo in to od strani ljudi, ki v res-

nici in v srcu žele svojemu narodu svobodo, je isto kot u-
nemati se za ofieielno Avstrijo ali Nemčijo. 

Povsod isto nasilje, povsod isto zapostavljanje inte-
resov manjših ter žrtvovanje malih za cilje velikih sku-
pin in državnih organizacij. 

Prave ljubezni do svobode in prostosti malih naro-
dov ni nikjer. 

Zgodovina velikih narodov, kot so bili v preteklih 
stoletjih Francozi, Španci, Nizo^mci in drugi, nas uči, da 
je edini evangelij politike lastno išcpevanje brez ozira na 
dobrobit manjših skupin, katere je zanesla usoda pod 
okrilje tega ali onega naroda. 

V tem smislu razumevamo tudi hrepenenje Ircev po 
svobodi in z Irci vred hrepenenje vseh manjših narodov. 

Kjerkoli vlada fanatizem in slepo drvenje za ideali, 
tam ni uspeha in ga ne more biti. 

Svet kot tak je veliko preveč materialen ter se ne bo 
tako kmalo izpremenil. 

~ — k . 

de. Značilno je to, da j e v Nemči-
ji dovoljeno pisati, da Nemčija ne 
more svojih sovražnikov premaga-
ti. Obenem pa tudi nemška vlada, 
ko pusti, da se tak članek obeloda-
ni, pripozna, da j e vse kar more se 
z d a j upati , in sieer v na jbo l j šem 
izidu, da bo ostala Nemčija po voj-
ni na istem stališču kot je bila pred 
vojno, pred avgustom leta 1914. 

S tem j e dala Nemči ja znamenja 
za — mir! 

Prepoved na izvoz žita. 
Iz Ohieaga se poroča, da bo 

Women's Association of Commerce 
(Ženska trgovska družba) pričela 
s kampanjo proti podraženju kru-
ha in da bodo zahtevale od pred-
sednika Wilsona, da ustavi izvaža-
nje žita, kajti žito se je zadnje ča-
se vsled prevelikega izvoza podra-
žilo za $1.50 pri bušlju. 

Miss Florence King, predsedni-
ca te Ženske trgovske družbe je 
sklicala prihodnji četrtek veliko 
sejo, in sicer takoj na to, ko je cu-
la, da namerava Ward ova družba 
povišati ceno kruhu od 5 do 6 cen-
tov, Ona poziva gospodinje, da ne 
kupujejo kruha po višjih cenah, 
temveč, da naj trgovine enostavno 
bojkotirajo. Ona pravi: 

11 Možje so interesirani v tem, da 
kupujejo in prodajajo za dobičke. 
Vsled tega se ne more pričakova-
ti, da bi ti stopili v akcijo. Žpnske 
morajo zavstaviti povišanje cen, in 
edino mi jih moremo vstaviti Pri-
šel je čas, ko je treba, da »e sliši 
glas ženske. 

" M i se ne bomo vrgle nad peke, 
temveč na podrazenje moke. To je 
oni temelj, na katerem stopi eela 
situacija." 

Dalje pa navaja resolucijo, ka-
tero se bo sprejelo pori seji, v kate-
ri se poziva predsednika in kon-
gres, da pre povesta nadaljnje izra-
žanje žita. 

Pwvi, da je 
j . 

volj žita, ko ga je dela za 30 mili-
jonov dolarjev vojskujočim drža-
vam. toda zdaj se mora ona ozreti 
na svoje revno ljudstvo, namreč 
delavstvo, ki mora tako drago pla-
čevati. 

Iz raznih poročil je razvidno, da 
je letos najslabša žitna letina kar 
lih je bilo zadnjih petdesetih let. 

Kot v Chicagu, tako se je priče-
lo gibanje tudi v Brooklynu, N. Y.. 
kjer se je istotako pričela kampa 
njo. da bi federalne oblasti uvedle 
preiskavo v to nenavadno zvišanje 
cen kruha in moke. 

Kari Essling, kot predsednik 
družbe pekovskih gospodarjev, je 
poslal kopije resolucije, katero so 
sprejeli peki v Brooklynu, pred-
sedniku Wilsorsu in governerju 
Whit man n. 

V resoluciji se zahteva, da se 
vkrene takoj potrebne korake, da 
se j»reišče, kje tiči vzrok. 

Oves v Nemčiji 
Berlin, Nemčija, 24. septembra. 

Prekmorska poročevalna ageneija 
poroča, da se je oddelila maksimal-
na cena za oves, in sicer tona 20 
mark. 

Parnik je ušel submarinu. 
Marseilles, Francija, 24. sept. — 

Francoski sredozemski parnik 
'Caucase" je danes srečno dospel 

sem, kljub temu, da ga je celo pot 
zasledoval avstrijski oziroma nem-

dali do-iški parnik. 

' N e w 
Uver-
je bil 

Letina v Srbiji. 
Na ameriškem pamiku 

Vork"1 je prišel včeraj iz 
poola Otto T. Baiiard, ki 
daljčasa v »Srbiji, da je preiskoval 
delovanje Rdečega križa, ki je edi-
na dobrodelna organizacija, ki po-
maga nesrečnemu srbskemu naro-
du, ki živi zdaj pod avstro-nemško-
bolgarsko oblastjo. 

Na potu y Ameriko j e obiskal dr. 
Banard tudi Avstrijo, Nemčijo in 
Nizozemsko. , 

Mr. Barnard je rekel, da je le-
tos v Srbiji dobra letina. Obdelo-
vali so otroci in ženske. 

Zlato, ki se je potopilo s ' ' Lusita-
liijo". 

London, Anglija. 24. septembra. 
"Birmingham Post"' pravi, da se 
bo v kratkem poskusilo rešiti ne-
koliko tovora, ki je šel doli z %,Lu-
sitanijo". Ako ne bo mogoče druge 
ga. se bo vsaj ono zlato spravilo iz 
globočine. 

NAftI ZASTOPNIKI. 
kateri so pooblaSOeal pobirati naroč-
nino sa "Glas Naroda" In knjige, ks 
kor tudi n n e droge » našo stroko 
npadajoče posle. 
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8ao Fniriirt, CaL: Jakob LorSa 
Doner, Cele.: Frank Sarabec. 
UaADk, Gole.: Jerry Jamnlk. 
Fasfclsb Cole.: Peter Calls, Frank 

Janesh In John Germ. 
Bshda, Cele. ia okolica: Loots Ga 

Clinton. Ind.: Lambert Bolakar 
IniisnspsHii, Ind.: Alois Budman. 
Woodward, Ia. in okolica: Loka* 

Podbreaar. 
Aurora. HL: JerneJ B. VerbUL 
Chicago, HL: Frank Jnrjovoc. 
OepMw DL: Don. Badortnac. 
JsMet, HL: Frenk Leurlch. Jofan Se 

ictel tn Frank Bsmblcfc 
I a SaDe. DL: Mat. L a p . 
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gpriacffeUl HL: Motijo Barbortt. 
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Cibihaeu g w i : Joe KaaSete 
Franklin. Kaaa.: Frank Leakoree. 
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MMvaL Kaaa.: John Stale. 
>hti» Kaaa.: Mike PcodI 
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Bridgeport, O.: Frank Hočerar. 
Collinwood. O.: Math. Slapnlk. 
Cleveland, Ohio: Frank Safcser, j 

MarlnČiC, Chaa Karllnger, Jakob Be* 
nlk, John Prostor In Frank Meh. 

Lorain, O. in okolica: J. KuinSe u 
Louis Balant 

Nilea, Ohio: Frank Kogovfiek. 
Teungstown, O.: Ant. Kikelj. 
Oregon City, Ore«.: M. Jnstln. 
Allegheny, Pa.: M. Klarleh. 
Aadiridge, Pa.: Frank JakSe. 
Bessemer1. Pa.: Ixinla Hribar. 
Bridgeviile, Pa.: Ru<lolf PleterSek. 
Brsddork. Pa.: Ivan Germ. 
Burdine, Pa. ia okolica: John Dem 

5ar. 
Canonsbnrg, Pa.: John Kokllch. 
Cecil. Pa. in okoliea: Mike Ko^evu 
Conemaugh, Pa.: Ivan Pajk in Vld 

Boran?ek. 
Claridce. Pa.: Anton Jerina. 
Breoghtoa, Pa. ia okoliea: A Dem 

Mr. 

°*»Tagh, Pa.: Dragntln Slavit 
Dunlo, Pa. ia okoUea: Joseph Sabor. 
Export, Pa.: Frank Trebeta. 
Forest City, Pa.: K. Zalar In Frank 

Leben In Math. Kamln. 
FareU, Pa.: Anton YalentfnCIt 
Greenabnrg, Pa. In okoUea: Frank 

Novak. 
Irvin, Pa. fn okoliea: Fr. DemSar. 
Johnstown. Pa.: Frank Gabrenja In 

John Polanc. 
Luzerne, Pa. ia okoUea: Anton O 

solnlk. 
Meadow Lands. Pa.: Geone Scbnlta 
Moon Ron, Pa.: Frank Maček. 
Pittsburgh, Pa. in okoUea: Z. Jakabe 

L Podvasnlk, L Magister In D. B. J« 
fcobtch. 

South Bethldxn, Pa.: Jernej Ko 
prlTSek. 

Steetton, Pa.: Anton Hren. 
Unity Sta, Pa.: Joseph SkerlJ. * 
West Newton. Pa.: Josip Jovan. 
Wilioek, Pa.: Fr. Šeme In J. Peter 

oeL 
Tooeb. Uteh: Anton Paiae. 
Wiaterquarters, Utah: L. Blažlch 
Blaek DlsaMod, Wash.: G. J. Po 

rent*. 
Davis, W. Ta. In okoliea: J. Brosleh 
T * " « « . Va. in okoBca: Frank 

Kodjan in A. Korenehan. 
Kenaatia, Wis.: Aleksander Peidlr 
MilwBuk««, Wis.: Josip Tratnik is 

Aug. Collander. 
Sheboygan, Wis.: Heronfm Svetlin is 

Martin Kos in John StuopteL 
West A Ilia. IHs.: Frank Skok. 
Koch Springs, Wyu.: A. Justin. Val 

atallfh -ta Valentin llmidiu 

Življenja slana, 
Slana je evetieani 
grobe izkopala; 
deva pa po evetju 
strtem jV jokala. 

Pomlad se vrnHii, 
v evet je vse odela : 
a za dekle živo 
roži«- ni imela. 

Le na grob i č tihi 
cvetja ji je dala. 
kar ga j i življenja 
slana je pobrala. • 

Posavska. 

Ob Bohinjskem jezeru. 
Vzkipi. vzkipi močni val, 
stopi drzno čez obal. 
moč pokaži maščevavca 
za praviee zatiravea. 

Oa ši' pomniš, dobro znam, 
kadar je Slovenec sam 
po obrežju ribič hodil, 
po vodovju tvojem brodil. 

Dober oče si mu bil, 
s plenom rib si ga redil; 
travnike si mu namakal, 
ko j e v suii k tebi plakal. 

Oli, okrog poglej sedaj: 
mar spoznaš rojstni kraj? 
Skoraj vsi sinovi vrli 
so nekdanji ti pomrli. 

Kar j.- bila tvoja last. 
tuj.-a zdaj drži oblast : 
tvoje ribe sam pobira, 
glada zadnji sin umira. 

Kj^r so bila prej polja, 
tujee i«re zdaj igra: 
kj»-r so bila njih selišča. 
fnjee dela v-tališ.''-.t. 

Nisi zabil š.* sinov. 
spominjaš s«' domov, 

tvoja skrli .v- nI minila, 
ni minila f fo ja sila. 

r-

Vzkipi. vzkipi močni val. 
stopi drzno <Vz obal. 
sina zadnjega obrani, 
doin pre*I tiij*-i rim ohrani. 

J. Z. 
ROJAKI NAKOCAJTK SE N\ 

"<;L.VS WKOMV, NAJVEČJI SLO. 
v e n s k i d n e v n i k v zdk. DRŽA-
VAH. 

n 

C E N I K K N J I G 
katere ima v zalogi 

SLOVENIC PUBLISHING CO. 
82 CORTLANDT ST NEW YORK, K. Y. 

* • žfaie & 

POUČNE KNJIGE: 
Abecednik nemški £ 5 
Ahnov nemškoangleiki tol-

mač, vezan —.50 
Berilo drugo, rezano —.40 
Cerkvena zgodovina • —.70 
Hitri računar . , .40 
Poljedelstvo .50 
Popolni nauk o čebelar-

stvu, vezan $1.00 
Postrežba bolnikom —J20 

Sadjereja v pogovorih S 5 
Slov.-angleški in angL-

slov. slovar .50 
Slov.-angL in angl.-slor. glo-

1.50 
Trtna nš in trtoreja »—.40 
Umna živinoreja .50 
Umni kmetovalea —.50 
Veliki slovensko-angleAd 

tolmač $2.00 

ZABAVNE IN BAZNE DBUOE 
KNJIGE: 

Doli z orožjem I t—.50 
Božični darovi JA 
Bubad, pripovedke, L in 2. 

svezek po c—.20 
QustroTvpi vodnik po Go* 

rajskem t—J20 

Leban, 100 beril 
Mesija, 1. in 2. zvezek 1—.80 
Na različnih potih t—.20 
O jetiki ( . 1 5 
Odvetniika tarifa *—JfO 
Pregovori, prilike, reki 
Titanik - , .30 
Trojka, povest ,—.50 
Vojna na Balkanu, 13. zvez. $1.85 
Zgodovina e. in k. peipolka 

ft. 17 s slikami _JI0 
Zgodba o poviianjn «->80 
Zgodovina slov. naroda S. 

svesek . - . 40 
Zlate jagode, Tea. - ,fQ 

OPOMBA: NaroSOorn jo prilo 
tovini, poitai aH 

Življenja trojeva pot •—JS0 
Življenje na avstr. dvoru ali 
Smrt eesarjeviča Iiudolfa 
(Trajredija v Meyerlingii) —.75 
Z slikami mesta New Yorka 

po 

SPILfilANOVE POVESTI: 
1. sv. Ljubite svoje sovrat-

nike .20 
4. sv. Praski judek —.20 
6. zv. Arumngan, sin indij-

•skega kneza ,—.29 

BAZGLEDNICE: 
Newyorfke s cvetlicami, v 

humoristiC-ne, božične, no- J.> ; 

voletne in velikonočne, 
komad po f—.08 
ducat po t J2% 

Album mesta New Yorka 
s krasnimi slikami mali t—.3S 

ZEMLJEVIDI: 
Zdrnienih držav , jg 

»eliki fc-^5 
Vgtrijsko-Italijanska vojna 

mapa 
Balkanskih dria^ t ,—.13 
Evrope - j e—J.5 
Evropo* veaan f 
Vojna stenska mapa $1^0 
Vojni atlas 
Zemljevidi: New York, Co-

lorado, Dlinoia, 
Montana, Ohio, Pennsyl-
vania, Minnesota, Wia- $ 
consin, Wyoming in West r 

Virginia in Yseh dragih 
držav po t— 

Avat^o-Ogrske , 
veliki veaan 1—JS0 

Celi svet ^ j n 
Velika stenska mapa U. 8. 

na drogi strani pa eeU 
$SL9i 

iiti denarno vrednost, bodisi T go* 
Sk mamirah. Poštnina je pri vae^ 



'WMt.l- M.I I . I M m ••! • • 1 !• 
i-::.-..—--J. T i-rr r.. ti i i. — — 1 — • 1 " ' *"" mi-xl tt J f : 

\ iogisioianska ^ ^ ^ Katsi. Jednsta 

— — — — — 
takarponranA dne 24. januarja 1901 v državi Mtncwrt* 

Sedež v ELY MINNESOTA 

• L A V N I U R A D N I K I . 
Ff »d tednik: J. A. GERM, 607 Chervj Way o» Kos «7. W 

dock. Pa. 
Fvdpredaednik: ALOIS BALANT, Box 106. Petri Avi- ixtfafaL 

Ohio. 
•lavni tajnik: GEO. L. BROZICH, Ely, Mina. 
BUgajnik: JOHN GOUŽE, Box 105, Ely, Mhm. 
(sapnik: LOUIS COSTELLO. Box 588, Salida, Oola. 

VRHOVNI ZDRAVNIK: 
MARTTO IVEO, 900 N. Chicago Joliet. £0. 

N A D Z O R N I K I ! 

D U EUNICH, 421 7th St, Calomel, MldL 
PETER ŠPEHAR, 422 N. 4th St, Kansaa City, Kani. 
JOHN AUSEC, 5427 Homer Ave., N. E. Cleveland, O. 
JOHN KR£i6NIK Rout« 2. Barley, Id*** 

POROTNIKI: 
- \AN JUSTIN, 1708 E. 28th St., Lorain, O. 

i'EPH PISHLAR, 308—6th St, Rock Spring«, Wya. 
» J PORENTA. Box 701, Black Diamond, Waah 

POMOŽNI ODBOR: 
;HEPB MERTEL. od <L u4tv» «v. Cirila 1n Metoda. ttev. I 

Ely, Minn. 
OUIS CHAMPA od društva sv. 8rc» Jezusa, Itev. 2, Ely, Mint 
' ifTN GRAHEK, at. od druitv« Slovene«, ite* 114. Ely. Mlna 

Val dopisi, tikajoči se uradnih sadev, kakor tndi denara* 
mjstve, naj se poiiljajo na glavnega tajnika j«»djiot* i> 

pa Da predsednika porotnega odbora. 
Na osebna ali ueoradns pisma od strani 41» t. o v •« 

-«tr*lo 
Društveno glaailo: " 0 L A 8 N A I O U * 

POJASNILO. 
K e r n a m » lozdaj niso poslal i vseli z a p i s n i k o v , hr>-

m o in-iolu-ili lo o n o . k a t e r e s m o dob i l i . 
Uredništvo "Glafe Naroda" 

Zapisnik 
desete konvencije J. S. K. Jednote 

v Eveleth, Minnesota . 
Septembra 1915. 
ZAPISNIK SEDME SEJE ZBOROVANJA J. S. K. JEDNOTE 14. 

SEPTEMBRA 1816. 

Predsednik otvori sejo točno ob S. uri zjutraj. Čitanje imen de-
legatov in uradnikov, kateri so vsi navzoči. Na pojasnilo od zapisni-
karjev, da je njih delo prenaporno za dve osebe, se predlaga in po-
trdi, da se jim voli še.eit pomočnik. 

Predlagan in pbtrjen je Matt Komp. —- Sprejeto. 
Nadaljevanje društvenih poročil. 
Poročilo delegatov društva štv. o7, da društvo dobro napreduje, 

> li v nadalje centralizacijo, bolniška podpora ostane naj pri starem 
Nadzorovanje bolnikov vsakih T dni. Podpora naj bi se plačevala 
društvom JO, 20. in 30. v mesen. Konvencija naj izvoli gospodarski 
odbor, da se naj prestople članiee priobčuje v glasilu, tajnik ne sme 
drugega dela delati kot biti glavni tajnik. Denar, kateri leži na ban-
kah, naj se razdeli in kupi dobre bonde, da se naj sprejmejo nazaj 
visi član i in članice kameri so bili štirikrat suspedirani ne po lastni 
krivdi. Predlog je stavljen in potrjen, tla se sprejhme. — Sprejeto. 

Predlog stavljen in potrjen, da se sprejmeta nazaj Ignacij Bar-
iii Martin in Marija Fabjančič. da povrneta ves denar in da se 

potem vpišejo v glavnem uradu v ono starost, v kateri so bila ob pr-
vem pristopu. Sprejeto. 

V zadevi liudolf .Jurglič. kateri je umrl 12. novembra 1915 in 
katerega je zalagal njegov brat John Jurglič, se prosi, da bi se mu 
plačal znesek iz pokojnikove podpore. Predlagano in potrjeno, da 
»«• izplačajo vsi stroški po umrlem Rudolf .Jurgličem, kakornitro 
glavni tajnik dobi tozadevne listine. 

Protiprrdlog, da se plača samo $95.68, je bil o vržen. — Predlog, 
da se vse plača, sprejet. 

Na pojasnilo brata Kotze-ta se pošlje zahvala v Evelethski List 
vft-m Slovencem in drugemu narodu za izlet na llibbing. 

Prošnja od društva št v. 20, da se plača dolg, katerega je dol-
goval na hrani brat Matt Lumbar ob času njegove smrti. Sprejeto. 
Stavljen in potrjen predlog. 

Poročilo delegata društva št. .*i9, da se pravila spremenijo in iz-
boljšajo, posebno točka 2*2, naj bi se odstranila odpravnina in se od-
redila podpora do tega časa, da ozdravi ali umrje. Točka 286 da s« 
spremeni na onemogli sklad. Ako je član izgubil na polovico sto-
p«I t, da se mu plača $500.00, ravno tako, ako se izgubijo več kot 
i rije prsti na eni roki. l)a bi se plačali vsi stroški operacij, katere 
bi se vršile na članih, se vzame v naznanje. 

Poročilo delegata društva 'štv. 40, da društvo želi v nadalje 
• t ntralizacijo. Otročji oddelek se naj spremeni na podlago 45 do 50 
let. Smrtnimi naj ostane pri starem. Glavni predsednik naj bo stalno 
uslužben v glavnem uradu. Plačo naj ima $100.00 do $125,00 na 
•iM-see. Glavni tajnik isto tako. I>elo jima naj razdeli konvencija. 
Cenzura odpade, mala društva imajo pravico clo delegatov. Jed* 
j»otina imovina ve naj razdeli po različnih državah; se vzame v na-
znanje. „ 

Poročilo delegata društva štv. 41. Centralizacija naj ostane pri 
starem. Bolniška podpora naj bi se pošiljala direktno iz glavnega u-
rada. ne pa na predsednika Jednote. Vsako društvo naj ima svojega 
/.dravnika, kjer je to mogoče. Se eden razred za $250j00 z^tslane od 
45 do 55 let. Bolniška pod|w>ra po $2.00 na dan do 45 let, xh> čez. 
Konvencije se naj vršijo bolj redko. Glavni tajnik naj ima femo ta 
jMisel. glasilo naj ostane kakor dosedaj. Vsako društvo naj pošlje 
1 delegata, več ne. Delegati naj bi šli na svoje stroške razun \x>žnje. 
Plate «e ne smejo zvišati, izvzemši glavnemu blagajniku iz $300.00 
na leto na $350.000, glavnemu tajniku se ima znižati na $1510.000 
mesečno. Zadostujejo 3 nadzorniki, pomožni odbor naj odpade; se 
vzame v naznanje. 

Poročilo delegata društva štv. 42, da društvo dobro napreduje 
in da želijo v nadalje centralizacijo, se vzame v naznanje. 

Poročilo delegata društva stv. 44. Društvo dobro napreduje in 
je za centralizacijo. Se vzame v naznanje. 

Poročilo delegata društva štv. 45, da društvo dobro napreduje, 
da želijo ira?ti v nadalje centralizacijo, še dva smrtninska razreda, 
namreč $250.00 in $1500.00, se' vzame v naznanje. Predlagano injur 
trgeao, <14 sa popoldanska seja prične ob ( f) uri. Sprejeto. 

' • frMflfe- ** : - • ..L , 

fiLAS NABOISJ, 25. SEPT. 1916 

UNDiDWOOD A UNOCDWClOl) 
AMERIŠKA BOJNA LADJA *'MEMPHIS " . 

RUMUNSKI KRALJ S SVOJIM ŠTABOM V AVTOMOBILU. 
njemu je najbanaliiejša anekdota 
mnogo interesa nt n«* jša. , . 

Wčer se zgrinja nad zemlje. 
Tisočletja obs vet 1 ju je dan in 
temnuje noč, vedno ponavljajoč 
čudo narav«*. Pinije, plalane in 
akaeije mečejo giirantičue cmr 
v njih se vije peščena pot. 

Pripodijo - j- zdeei. Kakor 
plamen švigajo iskri konji na 
njih vitke. «-veto«'-e južne hčerk«* 
kodrih karminasT«* tulipan •, ob 
njih petorica od ljubezni bolnih 
vitezov, zasl. dujočih vsako kret-
njo svojih varovank — potem, ne 
ali bdiš ali sni vaš, po glavi ti s-» 
pode donkišotski viteški romani. 

V palmovih gajih sniva mlade-
niški *vet o prvi ljubavi! Povsod 
ljubezen širom zemlje koder sije 
solnce! šumenje valovja. vzbu-
jajoči m* spomini, svežost južne 
ga solnea. neprestano eričkanj-
vseh mogočih glasov, vse to se 
preliva v grandiozen kaos in s 
čiitlno močjo mi vda rja na živce. 
'/. neodoljivo silo me zavleče n ». 

senčno klopieo. glavo naslonim ob 
v« jo mogočnega drevesa. in pred 
sabo gledam vrsto kratkih dni — 
zavžitih pod ažurnim svodom na 
politanskim: podnebje prem i 1 o, 
loke prebujiic, šepetanj«* valovj-i 
pr«*uspavajoče. tla bi mogel tu in-
{»evati zarod delavcu, krepak 
čil. 

Vsi smo ninrj«»či in treba nam 
borbe, da ostanemo jaki. Ker o/.-
račje talko ttielik«^ iti balzaniičnti 
bo/.a naše čelo. lam nam izsrka 
mozeg i/ okostja. 

Tu ob nabrežju Partenopineir. 
I»i moral napeti človek gigantič-
n«* m o č i i n sil«*, tla bi se upiral iz-
erpajočiin vplivom preljubke ma-
t« r»* narave. Nobenemu izmed na-
rodov. ki so bili da'je v posesti 
teh elizijskih poljan, se ni p o s r e -

č i l o : ( i r k i . Rimljani. Normanci — 
v s i so ]>otH«*gli enaki ustnli ' 

V Napol j ii se ne da snovati in 
stvarjati. n«-g«> samo snivati in — 
uživati! 

Majki v srčece. 
I^abno. lahno čez višave 
plava pesmi moje glas 
tja do ljubljene dobrave, 
ker stoji mi rotlna vas. 

Skozi okno borne koče 
pri še peče v tihi hram. 
ondi majka moja j oče : 
Kam zašel si. sinek, kam! 

Majki v sree se ljubeče 
moje pesmi glas prispe 
pa raz lice ji veneče 
solze biserne otre... 

senci košatih dreves ob eesti so? 
lenarili trije eigauf. Prijeztli mi j 
mo graščak iz bližnjega gratlu. 

— Lenuhasta golazen, vi ciga-| 
ni! Kdor je najbolj len izmed vas.' 
dobi cekin ! 

Prvi cigan skoči kvišku in po 
moli graščaku svojo desnico. -
Drugi se polagoma vzravna v 
travi. Tretji pa mirno leži v tra\ i 
ne da bi se zgenil. veli graščaku : 

— Gospod, ako ste tako tlobri. 
da mi dast«* cekin tu notri v ta 
žep! 

Koketne napolitanske matr«>n«' 
se v blestečih karocah peljejo n , 
izprehod; nič manj da ne ieže naj 
baržunastih setležih. V njih tiru j 
žbi koprneč«1 črnokodre hčerke j 
južnega solnea leno in zaspano j 
igrajo s svojimi pahljačami. 

V to pestro sliko se pletejo š -
mnoge druge pestrejše. Cenjeni j 
čitatelj. si že čul kedaj o širo-
znauih napolitanskih tlvokolni-' 
call ? 1 civilizovanim vozov-
jem kaj nazadnjaško učinku jejr 
Vsako mesto o« I set le že v tlo oso j 
nie je zasedeno: na konju sedi ; 
priganjač [ Cbogo kljuse. ki p«-zo 
desetorice oseb komaj vleče I 

Največ s«* poslužuje tega pro-
metnega sredstva služinčatl. p.-i 
tutli okoličanski viničarji in ribi-
či polnijo prostore teh vozov. 1/. 
hmšča in šuma teh vozov kaj ne 
harmonično otljekuj«* rigaiije — 
oslov. Brezsrčni priganjači te ži-
vali. ki se je tu poslužuj«1 s1;iro m* 
mlado, visoko in nizko pa s svo-
jim vpitjem še prekašajo nepri 
jetne glasove teh neumnih živa-
li. 1'bogi napolitanski osel! Vse 
jeztli ua njegovem potrpežljivem 
hrbtišču! Starci iti otroci, ribiči it 
viničarji. kmetice s polnimi ko-
šarami zelenjadi. uratlniki: lepa 
je slika in vredna mojst^kega 
čopiča. ka«lar jezdi bradat k..pu-
cin ponižnega osla po strmih, oz-
kih ulicah navzgor. 

Ne tlaleč od nabrežja se razte-
zajo napolitanski perivoji — to 
pravo mesto za napolitanske sa-
njarije. Bujna vegetacija, kakrš 
ne še ni videlo naše severno oko. 
halzamičen miriš, ki nam blaži 
občutke vonja, vmes lični in tihi 
paviljoni, klopice. vodopadi. zla-
te ribice, vse v tako nenavadni 
jnžni%bujnosti in svežosti. polee 
tega čarokrasen razgled na veko-
večne neizmerne morske planja-
ve — eden najkrasnejžih kotič-
kov sveta! 

Visok zid loči te prijetne pro 
, store od prostega morja. Tu slo 
' JI i poetični in sanjavi del občin 
j stva prisluškujoč brezkončnemi 
j valoven ju solnatega vodovja. --

r j Isto veko večno valoven je je, ki j« 
I nekoč uspavalo potrpežljiveg! 

v Odiaeja. 
- • 

' Tam na obronkih Sorreuta. 
I preti malo vaško e« rkvieo s.- Š--
j danes pokazujejo tlva grčasti •>!_!- ^ 
; ki. pod kojili streho je plemenit j 
{Odisej po svoji rešitvi prebil noč. 
S kakšnimi občutki blaž«*n<tv,i 
nam plavajo pogledi po oni nun-
ski gladini, kojo so muze odele 
tako krasen brezkončen č- (" ' pj : 
zvoku llomer«>vih verzov smo ob 
čutili kakor lahko slutnjo » kra-
soti tejra tlražestnega azurn«*u.i 
zaliva: Odiseja, visoka p«*st*m ilo-
motožja. pa nam j«* vzbmliki hre-

| penenje po tujini. S sladkim tr--
| petom smo sledili junak uv prav 
! ljične pokrajine od«laljenili mor 
j ja- in skoro smo mu zavitlali nje 
j govo usotlo. 

In zdaj vdihavamo i-̂ ti blaženi i . . i zrak. ki .]«• napenjal njeeova ja 
j »1 ra. . . 
j Človeško oko si- ne utrudi ob 
pegledu na modro valovje in rta-

! sti otok Capri. kojega loči prav 
ozka vodna cesta o«! celine. Ka-
kor kak fantastičen oblak se raz-
grinja otok pred nami. Obmcjnje 
morje, ali vtisa o brezkonč-tasti 
teh širnih planjav ne more n^!;: 
biti v nas. 

V sredi na breznih gajev se vz-
dihuje paviljon za godbenike. Tu 
svira vojaška godba pozimi in 
poleti svoje živahne južne po 
skotMiiec in veličanstvt*ne himne. 
Naokolo in naokolo valove iimio-
žiee narotla najhnjnejše ra/noli 
čnosti. Poleg vzravna nega patri 
ei.ja v glace orokovičenega k rev i 
s;t ribič i/. Santa Lucije, v rde«-i 
čepici, modri jopiei. rt>biist»*u in 
zagorel sin narave. 

Po vso« 1 neizogibni sin Albiono\ j 
v društvu goskovratih Angličank 
in golonogih ot?-ok sevetia ne ^mi* 
manjkati v tem vrvenju. Pr« šip 
njeni častniki, šetalei. vpijoči o 
troci. resni družinski oč«*tje. {»ri-
tajeni "lazzaroni*". predstavife-
lji najnižje družabne vrste v Na-
polju. bosonoge branjevke in li 
čno oblečene vzgojiteljice — vs,-| 
to se pestro meša drugo z drnjrit.ij 
— pije sf- črna kava. srka !«•«! ter*j 
limona<la in vse se vežba v fl«4g-| 
matični brezdelnosti prav krikorl 
za čassi Iloracija Flaeca. 

Flegmatičen in apatičen j«' ta 
naro«l v nekaterih stvareh vzlie 
vsej svoji južtii vročekrvnosti. 
Naj teko na daljnem vztoku cel i 
potoki krvi. naj se danes vstavi-
j o vse železnice po Italiji, naj bi 
se zrušil Rim. Napolitanea zara«li 
tega ne bo nikdar bolela glava... 
On bere brzojavne vesti svojih 
lokalnih listov z istim* občutkom, 
kakor mi na primer ' "Ježa" ali 
"Škrata" , edinole za zabavo. V 
notranjščini ga ne gane noben w 
tako važen zgodovinski dogodek, 

s krvjo fe flnrtjo, 

Izprehodi po Italiji. 

Čitanje d osli h pisem in brzojavoy: I 
John H. Merhar, tajnik dr. štv. 2, Ely, Minn.; Jos. J. Pesbel, 

tajnik društva stv. 1, Ely, Minn.; E. E. Webber, mayor mesta Chis-
holm, Minn.; Jos. Bregach, predsednik društva štv. 3, La Salle. 111.; 
Fraink Arko, Buhl, Minn.; dr, sv. Jožefa, štv. 30, Chisholm, Minn.; 
Jakob Stukel, mestni blagajnik, Chisholm, Minn.; John Vesel. Chis-
holm, Minn. Pismo Jakoba Petrieb-a, tajnik dr. 30. Chisholm, Minn. | 
in Anton Fritz-a, Eveleth, Minn. j 

Brzojav Commercial National Bank, Salida, Colo, v katerem se, 
pojasnjuje, da bode poroštvo prcskrbjleno do 15. t. m. se vzame na 
znanje. 

Vsim došlim pismom in brzojavom se zakliče trikratna "S lava" . 
Predsednik zaključi sejo ob 12, uri opoldne. 

MOHOR MLADICH, konvenčm predsednik. 
LEONARD SLABODNIK, JOSEPH A. MERTEL, MATT KOMP, 

zapisnikarji. v 

ZAPISNIK OSME SEJE ZBOROVANJA J. S. K. JEDNOTE, 14. 
SEPTEMBRA 1916. 

Predsednik otvori sejo točno ob 1. uri popoldne. Citanje imen 
delegatov in uradnikov, kateri so vsi navzoči. Predlagano in potr 
jeno, da se da vratarju ob koncu konvencije primerna nagrada. — 
Sprejeto. 

Predlagano in potrjeno, tla se oprosti glavnega predsednika, ker 
je bil odsoten ob 2. uri po važnem opravilu. Sprejeto. 

Afera Oceoek. — Predlagano in potrjeno, da se pismo prejšne-
ga člana Anton Ocepck-a prečita. — Nato pojasnjuje delegat dotič-
aega društva, kateremu je pripadal g. Occpek, da ni društvo prejelo 
asesmenta od njega že od mesca aprila 1915, nakar se sprejme pred-
log in odobri enoglasno, da ker Ocepek ni plačal že čez eno leto 
asesmenta in delegat dotičnega društva priloži gotove vzroke, se 
sprejme enoglasno, da J. S. K. Jednota in konvencija ne pripoznata 
Anton Ocepck-a za svojega člana in da nima ničesar več ukrepati o 
njem. 

Cita se pismo društva štv. 7.*> glede raznih točlc in prošenj in je 
predlagana in potrjeno, da se zadeva odda prizivnemu odboru v pre-
tres. Sprejeto. 

Poročilo društva štv. 17. Društvo želi v nadalje centralizacijo, 
tla se pristopnina znaša na $1.00, «ta vstnovijo še razrede za smrt-
nino jo ifcloO.OO in l̂oOO.OO. člani, starejši kot 45, se ne morejo zava-
rovati za več nego $150.00, društvo da ne napreduje članstvu, se 
vzame v naznanje. 

Ker ni delegat prišel na zborovanje od društva štv. 49, se pred-
laga in potrdi, da sc pooblasti Peter Spehar, nadzornik .Jednote in 
član omenjenega društva, «la jih zastopa na zborovanju. Sprejeto. 
Poročilo je. tla želijo odpad centralizacije, konvencijo vsaka 4 leta 
in odpad doklada 25 e. — Se vzame naznanje 

Poročilo delegata društva štv. 50, da društvo dobro napreduje, 
glavni uradniki morajo bolj agitirati, glavni tajnik na i bi opravlp.if 
samo ta posel, lastno glasilo in odstranitev centralizacije; se vzame 
naznanje. 

Poročio delegata društva štv. 51. da društvo želi v nadalje cen-
tralizacijo. Društva ki štejejo 30 članov ali več pošljejo enega dele-
gata in nobeno društvo ne vrč nego dva. Konvencije vsakih 4 leta. 
Člani in članice v starem kraju sc ne smejo suspedirati: se vzame v 
naznanje. 

Poročilo delegata društva štv. 52, da društvo ne napreduje pol 
sebino, vsled raztrešenja članstva in da je za centralizacijo, lastno 
glasilo in podporo $2.00, se vzame v naznanje. 

Poročilo delegata drnŠtva štv. 53, da je društvo proti lastnemu 
glasilu. Želijo otročji oddelek kak-orhitro se dovoli Jednoti poslovati 
z otroki v njih državi, je za združenje, ako se drugi k nam pridru-
žijo. — 

Prostovoljnim vojakom se ne bi smela j^lačati nobena podpo-
ra, razredi za $250.00 in $1500.00 smrt nine, konvencije vsakih 5 let. 
Za glavne uradnike naj voli vsak uradnik od drugega društva. Do-
klade sc naj odstranijo, kakor tudi cenzura, sc vzame v naznanje. 
(Dodatek: Centrala ostane). 

Poročilo delegata društva štv. 54. da je za staro glasilo in da 
centralizacija odpade, se vzame v naznanje. 

(Odlomki iz popotnega dnevni-
ka, L 1907.) 

NAPOLJ. 
"Vedi Napoti e poi mori!" 

— Oglej si ga in potegi umri! 
V resnici poti onim ažurnim 

svodom kakor v predpodobi raja, 
ob onem večnomodrem sirensken; 
valovanju oceanovem, ki liki mo-
der flor objema pokrajino kakor 
ob vratih večnosti, ob vedno go-
nobečem ognju Vezuva kakor v 
Dantejevem peklu! 

Iz večnega mesta kakor ne-
deljski izprehod se ti zdi "izlet v 
Napolj. Nič tistega arhitektonič-
nega kakor v Florenci, ki tako u-
,truja oko. Nobenih Titonovih 
si ovinkov i*i starih napisov, ki 
nam more duha. 

Ni lieneških palač, polnih ste-
bričja, ne "Canala grande". — 
Sanje, sanje! vseokrog sam bla-
žilni sen! Sanjavi. življenja polni 
in lakomišljeni Napolj ! 

Tebe se da uživati samo z občut-
ki sanjavca. lahkomiselneža! — 
Čist od samih zlatih solnčnih 
žarkov, pleten pajčolan večnega 
sanjarenja te obdaja! Nič rim-
ljanske častitljivosti, ničv b e n e š k e 
resnobnosti, vsega, kar si želiš, da 
te vživamo. razumevamo in ljubi-
mo kakor prijatelj, ki ga z vsemi 
njegovimi napakami objema naše 
ljubeče sree! 

Tebe, večnosnivajoči Napolj, — 
v živa samo sanjari Pa da gleda ve 
letoke gromeče lave oko brez sa-
njarskega poleta, kako bi se pred 
njim zavil mogočni Vezuv v te-
man plašč, in solnce na večnomo-
drem nebu bi se mu za temnilo in 
metropola sanjarskega kraljestva 
bi ae ogrnila v tužen mrak. 

Rimakih kapitolov in jonskih 
stebrov ,kolosejev in panteonov 
ne* smeš iskati v Napol ju; bil bi 
ob ves dobiček; s čistim name-
nom, da zasnivaa, rajskoblaženo 
v nečuti harmonije,* o nevidjeni 
lepoti, priromaj v ta tempelj na-
rave! •• - ••'- - , ? M 

sanjanje! Kaj druzega kot sanja 
rije! Tu ne moreš študrati kako 
p ovatikanskih galerijah, ne pre 
miši j evati kakor ob mogočnova 
loveči Tiberi, gledaš — in sanja 
in vse je kakor bajka! 

Norost no, živahno vrvenje i i 
kor v knjigi bajk! Zlatorožnat 
lesk. ki se razliva od ploski! 
streh do najzadnjega kotička, k 
mu ni meje ni konca, za naše se 
verno oko tako mameče, tako us 
pava joče kakor fata morgana... 

Bilo je v prvih popoldanskih u 
rah. Mogočno so odpele m-glje i 
katedrali sv. Januarja, iz nj< 
polutemnih prostorov stopam vei 
v božje solnce na napolitanskt 
"chiajo"*. Kar je Dunaju bratci 
to je Na polju <•— morsko nabrežje 
Aleje, perivoji. nasadi, zabavišč: 
vse tako lepo razporejeno. Vsta 
vim se ob vozni cesti in se vseden 
tik nje na klopieo v senci oranž 
Slika za sliko se koleba pred ma 
no; vse tako pestre in raznolike 
da jih čuti niti ne morejo spreje 
ti v vsej njihovi obsežnosti. Tu 
kaj so podani le spomini; slike — 
motne in zabrisane kot se pokazu 
je jo zbujenemu sanjavcu. 

Elegantni svet napolitanski pr 
haja na korzo. Polnokrvni iskr 
arabci vozijo mestno plemstvo p< 
raskavem tlaku. Med njimi mal 
pleteni vozički, v niih uprežen 
poniju brzdani in viadani od — 
mladoletnih "marchezov" in eon 
tijev. Na polisipski polotok spe 
je njih polet, kjer hladnejši piha 
j o vetrovi. 

V mladi travi ob cesti leži in 
se naslanja ob brezdelju napoli-
tanski proletaree. "Dolce far ni-
ente" je merilo njegovemu živ-
ljenju. Leži v travi in srka ostri-
ge. Ali zavida bogatim plemičem 
ki v prelestnih kočijah švigajo 
araj njega a^ se jim posmehuje' 
Ob brezdelnosti uživa, to se mu 
čita na obrazu. 

>Dolgo sem premotrival brezdel 
neža. ležečega v travi, in v spo-
minu ae mi je obudila mična a-
nekdota, ki sem jo čul nekoč r 
veseli družbi. 

m j o Trstgeofetni dan in r 

Ka-
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Sedež: FOREST CITY, PA. 
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(SITNI nUDNUII 
; Pritissdalk! JOŽEI" PETEHNBL, Box 85 WDloek, Fa.-
j 1 podpredsednik: KABOL Z AT. AR. Box M?, Forast City, I k 

H. podpredsednik: LOUIS TAUCHAB, Bose 838, Rocfc Sprtega W y « 
Tajnik: JOHN TELBAN, Box 707, ForeSi City, Pa. 
ČL tajnik: JOHN OSOUN, Box 492, Forest City, Pa. 
Blagajni*: MAKTIN MUHIČ, Box 637, Forest City, Pa. 
Fwb?a*eew: J08tP EAT.AB, 10Q4 North Chicago St , Jolift, 

TUOTNI IDSATKUj 
m. Burn* rvrnx eoo Chicago st, Jon*. m, 

NADZORNI ODBOBt 
Predsednik: IGNAC PODVA8NIK. «325 Station St E. EL, Plttstmrgh, Pa. 
t Mdaornlk: JOHN TOBNlC, Box 622, Forest City, Pa. 
EL aartmomik: FRANK PAVLOVČIČ, Box 70S, Conemaosh. Pa. 
UL u d t o o l k : ANDRBJ SLAK, 7713 ImIst Ave. Cleveland, OHO 

POROTNI ODBORf 
Predsednik: MARTIN OBREŽAK, Box 72, Seat Mineral, Kaafc 

\ I. porotnik; MARTIN STEFANčlC, BOX 78, FrankUn, g « f t , 
ft porotnik: MIHAEL KLOPClČ, 628 Darsoa Are* B. F. D. 1, g r s M 

field, Detroit Mich. 

UPRAVNI ODBORI 
Predsednik: ANTON HOČEVAR, R. F. D. No. 2 Box life, Bxidg^ssf, Ob 
L eprsvnlk: ANTON DEMŠAR, BOX 135» Brooghton, Pa. 
n . epramlk: PAVEL OBREOAR. Box 402, Witt, UL 

Dopisi naj m poHlJaJo L tajnike Iran Telbas, p, o. Res TOT. M i Oto. Pmm, 

DreBfifu glasilo: " 6 L A g RAB OD A"« 

H A l f RAMON VALDEZ, NOVI PREDSEDNIK PANAME. 

URADNO, NAZNANILO GLAVNEGA URADA ZDRUŽENIH DRU-
ŠTEV SVETE BARBARE. 

Konveneija je sklenila na seji dn? 12. septomhra, da naj se 
razglasi vsem postajam te organizacije sledeče: 

Od zda j za naprej naj se nič več ne sprejma članov in članic, 
katere s.. y.t'U- zavarovati za *.~,00, sprejema se pa lahko še člane it: 
članice, ki so žele sa varovali za -tl'50. Oni, ki se žel« zavarovati /a 
prvo svoto, naj se zavarujejo za 2.70 dolarjov. Zavarovanje za 500 
dolarjev je namreč začasno vstavljeno. Oni, ki so že zavarovani za 
500 dolarjev naj plačujejo isti asesment kot so ga dozdaj, razlika je 
samo to, da se novih članov in članic ne sprejme več za to zavaro-
vanje, dokler ne bo naznanjeno iz glavnega urada. 

JOHN TELBAN, glavni tajnik. 

POROČILA KRAJEVNIH POSTAJ IN DELEGATOV. 
Postaja štev. I je proti spremembi društvenega imena, kakor 

tudi proti združitvi s kako drugo podporno organizacijo. Bolniška 
podpora ne srn* presegati vsote .̂mK).(K) in društveno glasilo naj o-
stane Naroda. 

Postaja Štev. :i priporoča, da bi se vpeljal še en razred za moško 
od 4."» do nO leta za smrtnino $1">0.00: urad 11. podpredsednika, ka-
kor tudi upravni odbor naj odpade, ker je nepotreben; glasilo naj 
ostane O las Naroda. 

Postaja stev. t; jo proti združenju in priporoča, da bi se konven-
eiju vršila vsake 4 ali let; bolniška podpora naj se ne spremeni: 
posmrtnimi naj se razdeli na 4 razreda, namreč za $100.00. $250.00 
in $1000.00; glasilo naj ostane (das Xaroda. 

Postaja štev. 7 priporoča dodatke k pravilom in je za združe-
nje: frlasilo naj bode Narodni Vestnik. 

Postaja štev. S priporoča, da hi se prihodnja konvencija vršila 
kje v sredini krajevnih postaj, da hi se plača glavnim uradnikom no 
povišala tu da ostane glasilo (ilas Naroda. Prihodnja konvenciji 
naj se vrši eez 4 leta. 

Postaja štev. 10 omenja poleg protesta v zadevi Frank Pavči-
ea. tudi nekatere druge sklepe, kar pa konvencija ne more uvaževa-. 
ti, ker pismo ne nosi podpisa krajnvnh uradnikov in pa društvene-
ga pečata. 

Postaja štev. 11 je mnenja, da je dosedajna plača glavnega tai 
nika pretirana, da se mora vsled tega znižati; naj se voli popolno-
ma nov glavni odbor. 

Postaja štev. 1:1 j,. 7.a združitev, ter priporoča odstranitev ura 
da II. podpredsednika in upravnega odbora. 

Postaja štev. Iti priporoča, da bi se sedeš glavnega urada pre. 
selil kam drugam, bolj v sredino Slovencev; da se naše društvo prej 
ko mogoče združi s drugimi organizacijami in da se odstrani urad 
glavnega pooblaščenca, dragega podpredsednika in upravnega od-
bora. 

Postaja štev, 17 priporoča odstranitev urada dragega podpred-
sednika in upravnega odbora; da se v bodoče plačujejo dnevnice, in 
vozni stroški delegatom iz glavne blagajne in da se deluje kolikor 
mojroee na to. da pride prej ko mogoče do združitve. 

Postaja štev. 10 zahteva, da se glavni urad premesti v kako dru-
go mesto; da s,- združimo s dragimi podpornimi organizacijami; da 
se dnevnice in vozni stroški plačajo delegatom iz glavne blagajne in 
da se plačuje bolniško po« I poro pri krajevnih postajali, kakor preje. 

Postaja štev. 21 je Zm združitev; zahteva odstranitev urada dru-
gega podpredsednika, pooblaščenca in upravnega odbora; v glavni 
ml bor naj se ne voli več fte«ro poeden član od ene in iste postaje; 
plača uradnikom naj ostane pri starem in glasilo naj ostane (ilas 
Narod«. 

Postaja lev. 22 priporoča združitev in da bi se prihodnja kon-
vencija vršila v Pittsbnrghn ali flevelandn; naj se izvoli povsem 
novi glavni odbor. 

Postaja štev. 2:5 zahteva odstranitev urada II podpredsednika, 
pooblaščenca, eel i upravni odbor, kakor tudi četrti nadzornik; na i 
si vsaka postaja izvoli svojega zdravnika, ter naj odpade urad vr-
hovnega zdravnika; da se sprejme referendum in reeall in da osta-
ni glasilo Glas Naroda. v 

Postaja štev 25 je za združenje; Želi, da bi se m 1st ranilo urad 
II. podpredsednika, pooblaščenca, kakor tudi upravnega odbora: 
naj se nommira tri mesta za prihodnjo glavno zborovanje in da se 
potem ti mesecev pred konveueijo^da na splošno glasovanje; glavni 
urad naj se preseli kam drugam in vozni siroški delegatov, ter dne 
vniee naj se v bodoče plača iz glavne blagajne. 

Postaja štev. 26 je za združitev; glavni urad naj se spremeni in 
plaea glavnim uradnikom naj se ne poviša; naj se voli v glavni od-
bor samo sposobne Člane nikakor pa ne take. ki so uradniki pri kak? 
dragi organizaciji; bolniška podpora naj bode *1.00. $2.00 in $3,00 
na dan in posmrtnina naj se spremeni v #2.70,00. $500.00 in $1,000.00. 
glasilo naj ostane Olas Naroda. 

Postaja štev. 27 priporoča, da se izvoli poseben odbor za časa 
konvencije; naj se članom glavnega odbois ne dovoli pravica glaso-
vanja. B. gj. ̂ j ^ L J ^ J b l M i ^ g ^ r ^ ^ ^ l 

Postaja Štev. 2S priporoča izvolitev povsem norega glavnega 

odbora : da še napravi še en razred za smrtnino $150.00 ali $250.00; 
društven oglasilo naj ostane Glas Naroda. 

Postaja štev. 29 želi, da bi se v glavni odbor izvolilo najzmož 
nejše može; da se odpravi urad drugega podpredsednika in tudi 
upravni odbor; naj se sprejme referendum, inieijativa in odpoklic: 
vpeljavo popolne demokratčne uprave in konvencije naj se v bo-
doče vršijo na vsake 4 leta. 

Postaja štev. -U) je za združitev; priporoča, da se izvoli povsem 
nov glavni odbor; da se odpravi urad drugega podpredsednika in 
pa upravnega odbora; da se sprejme inieijativo. referendum in od-
poklic; društveno glasilo naj bode Narodni Vestnik. 

Postaja štev. 31 je proti združitvi in ostalo naj ostane po sta 
rem. 

Postaja :;2 želi. .bi bi se vpeljal še en razred namreč za $1000.00; 
da bi imela vsaka postaja pravico poslati delegata na glavno zboro 
vanje ne oziraje se na število članstva ; jednoglasno proti združe 
nju. / 

Postaja štev. 33 je proti združenju; prtporoča. da bi se prihod-
nja konvencija vršila kje bolj v sredini, da se zviša posmrtnina na 
$1000.00 in glasilo naj ostane Glas Naroda. 

Postaja štev. 34 .želi. da bi se odstranilo nepotrebne urade v gl. 
odbora, da se plača glavnim uradnikom ne poviša in je odločno 
proti združenju. 

Postaja štev. 35 je za združenje in priporoča nekatere spremem-
be pri pravilih; naj se odpravi urad drugega podpredsednika in u 
pravni-odbor; glasilo naj bode (ilas Naroda. 

Postaja štev. 41 priporoča, da bi se ime društva premenilo na 
''Slovensko Podporno Društvo Barbara''; da se urad drugega pod-
predsednika. pooblaščenca, kakor tudi upravnega odbora odstrani-
jednoglasno za združenje in glasilo naj bpde kak napredni list. 

Postaja štev. 39 je za združenje in priporoča, da bi so konven 
cija vršila vsakih pet ali šest let: da bi vsaka postaja poslala na kon-
vencijo samo enega delegata. 

Postaja štev. 44 je enoglasno za združenje; priporoča odstrani-
tev drugega podpredsednika in upravnega odbora: naj bi se plačale 
v bodoče dnevnice in vozni stroški delegatom iz glavne blagajne: 
blagajnik in tajnik ne smeta imeti poleg svojih uradov nikakega 
privatnega "biznisa"; priporoča tudi nekoliko sprememb, oziroma 
dodatkov k pravilom. 

Postaja jjtev. 46 priporoča vpeljavo referenduma in odpoklica. 
naj se voli v glavni odbor samo po enega člana od ene in iste po-
staje. kateri pa ne sme biti uradnik pri kaki drugi podporni organi-
zaciji; vrhovni zdravnik naj se voli potom splošnega glasovanja; 
glavni urad naj se preseli v kako drugo mesto; glasilo naj ostane 
Glas Naroda. 

Postaja štev. 47 priporoča nekatere izpremembe k pravilom: 
želi odstranitev nekaterih uradov v glavnem odboru: naj se dne^ -
nice, kakor tudi vozni stroški plačujejo delegatom iz glavne blagaj-
no; naj so voli samo sposobne člane v glavni odbor in zahteva zdru 
žitev s drugimi podpornimi organizacijami. 

Postaja štev. 49 priporoča, da bi se dovolilo vsaki postaji po 
slat i delegata na glavno zborovanje; konvencija naj bi se Vršila 
vsakih 6 let; glavni uradniki naj bi se volili vsake tri leta potom 
splošnega glasovanja; vpelje naj se referendum in odpoklic. 

Postaja štev. 50 prepusti vprašanje glede združenja konvenci-
ji v rešitev; naj se odstrani urad drugega podpredsednika m urav-
nega odbora: naj se plača tajniku zniža na $100.00; naj se glavni 
urad premesti kam bolj v sredino Slovencev; od nobene postaje ne 
smeta biti dva člana izvoljena v glavni odbor; društveno glasilo 
naj bode 'Prometa '. 

Postaja štev. 53 priporoča premestitev glavnega urada; razde-
litev otroškega oddelka v dva razreda $75.00 in 100.00: odstranitev 
urada II. podpredsednika; postaja je odločno proti kaki združitvi 
in glasilo naj ostane Glas Naroda. 

Postaja štev. 54 želi. da bi se prihodnja konvencija vršila kje v 
zapadnem delu PennsyJvanije in to šele čez 4 ali 5 let; glavni odbor 
naj se zmanjša in uradnk ne sme biti nikdor. ki je že član kakega 
glavnega odbora pri drugi organizaciji; tudi naj se ne voli več kot 
enega Člana od ene in iste postaje v glavni odbor. Glasilo naj osta 
ne Glas Naroda. 

Postaja štev. 55 želi združitev z drugimi organizacijami; naj se 
spremeni ime društva v "Slovensko Podporno Društvo P.arbara'*; 
društveno glasilo naj bode 1'Proletaree' 

Postaja štev. 65 je proti združitvi; bolniška podpora naj osta-
ne. kakor prej; podpora naj se izplačuje šele po preteku 10 dneh; 
prihodnja konvencija naj se vrši v sredirtl Združenih držav. 

Postaja štev. 69 priporoča, da bi se vršila konvencija vsake 4 
leta; plača glavnemu tajniku naj se zniža na $160.00 na mesec; kra-
jevne postaje naj si same določijo čas mesečnega zborovanja; dru-
štveno glasilo naj bode Glas Naroda. 

Postaja štev. 70 zahteva, da se bolniška podpora razdeli na dva 
razreda, namreč, eden razred po $1.00 in drugi po $2.00 na dan, — 
smrtnina naj bode $150.00. $500.00 in $1.000.00; konvencija naj se 
vrši vsake 4 leta in vsaka postaja naj ima pravico poslati enega de 
legata in ne več; glasilo naj bode Narodni Vestnik. 

Postaja štev. 71 zajiteva, da se ne voli v glavni odbor člone-tr-
govce.in tudi ne sme biti član glavnega odbora več nego eden od 
ene in iste postaje; priporoča združenje s kako drugo starejšo or-
ganizacijo ue pa ralajfto; društveno glasilo naj ostane Glas Naroda. 

Postaja štey. 72 želi, da bi se konvencij* vršile vsake 4 leta-
stroški delegatov t. j. dnevnice in vozni stroški naj bi se plačevali 
iz gla vne bljtgaĵ ie; glasilo naj ostane Glas Naroda. 

Postaja štev. 76 želi, da bi se odstranil urad pooblaščenca in pa 
upravnega odbora; v glavni odbor naj se ne voli člana, ki je urad-
nik pri kaki drugi organizaciji, tudi ne več nego enega od ene in 
iste postaje; postaja je za združenje in glasilo naj ostane Glas Na 
roda. 

Postaja štev. 77 je proti združenju; v glavni odbor naj se ne 
voli trgovce, tudi ne take. ki so elani glavnega odbora kake drage 
organizacije; konvencija naj se vrši vsake 4 leta; plača glavnemu 
tajniku naj se zniža; delegata pošlje lahko vsaka postaja ne glede 
na število članov: da se napravi posebeu razred za moške od 45 do 
oo leta; glasila naj ostane Glas Naroda. 

Postaja štev. 78 priporoča nekatere dodatke k pravilom in je 
proti temu. da bi glavni odbor na svojo odgovornost zamogcl povi-
šati asessment; postaja je za združitev. 

Postaja štev. 81 je deloma proti združenju; priporoča nekatere 
dodatke k pravilom in da se v glavni odbor voli samo delavce ne p* 
take člane, ki imajo trgovino. 

Postaje štev. 82 je za združitev in priporoča dodatke k pravilom: 
vsaka postaja lahko pošlje delegata na konvencijo ne oziraje se na 
število članov; naj se prihodnja konvencija vrši kje bolj v sredini 
krajevnih postaj in glasilo naj ostane Glas Naroda. 

S t c v - 8 5 je zato, da se posluje pri društvu kot pred le-
tom 1913, da se lahko združimo s dragimi podpornimi organizacija 
mi, a Ko vidimo pri tem kako zboljšanje za naše člane. 

Postaja štev. 86 je proti združenju; prihodnja konvencija naj 
se vrsi v Pittsburghu ali Clevelandu; naj se voli ves glavni odbor 
nov : naj se ne voli nobenega v glavni odbor, ki je že uradnik pri ka-
ki dragi organizaciji; društveno glasilo naj ostane Glas Narda. 

1 ostaja štev. 90 je zato, da se odpravi sedajni glavni odbor in 
na njegovo mesto izvoli popolnoma novi; postaja je za združitev 

in zahteva, da se odpravi urad pooblaščenca, drugega podpredsed-
nika m upravnega odbora; uvede naj se odpoklic glavnih uradnikov 
in glasilo naj bode list. ki zagovarja interese delavstva. 

Postaja štev. 91 je za združitev m bolniška podpora naj bi «« 
izplačala nad 6 dni. 

Postaja štev. 96 priporoča konvenciji, da bi se ne pozabilo slo-
venskega naroda v starem kraju, ter, da se mu voli nekoliko de-
narne podpore; da se vstopnina zniža od $3.00 na $1.50; da lahko 
vsaka postaja pošlje delegata na konvencijo ne -lede na števlo 
članov. 

OPOMBA: 
^ Poročila krajevnih postaj in delegatov so bila vsekakor bolj ob-
širna, kakor je tukaj objavljeno in s privoljenjem konvencije posnel 
sem samo glavne želje oziroma zahteve krajevnih postaj 

Kar je bilo priporočil glede pravil je prišlo že pri konvenciji v 
pretres m vsled tega smatram nepotrebnim iste objaviti. 

S bratskim pozdravom vsem članom in članicam 
A. Zbašnik zapisnikar. 

Sestanek. 
Trije ali štirje dnevi so še 

manjkali do moje svatbe, ko sem 
korakal neko davno noč proti 
svojemu stanovanju. Lepa noč je 
bi a. po ulicah prijeten hlad, — 
vse tiho, samo tuirttam korak za-
kasnelega veseljaka, nekp.kšna 
mrmrajoča pesem, ki se zdi, da 
smukne ^senci podobna mimo vo-
gla, pod svetiljko blesk policaje-
vejra polumesca, sijaj kavanr-
Skili oken, ki se bleščijo ponekod 
sredi ulice ali trga kakor zlate 
plošče. 

Ko sem zavil v osa ml j ene j še 
kraje, sem takoj začul pesmi slav-
cev, ki so peli pod grmovjem nad 
cesto in kakor vsak večer, tako 
sem tudi takrat ustavil korak — 
poslušal, premeril počasi par me-
trov trotoarja, zopet stal in vno-
vič nadaljeval svoje noč h o ro-
manje proti domu. 

Vse mi je bredlo ob taki uri po 
glavi. Šale in dovtipi, ki smo si 
jih privoščili tisti večer po ka-
varnah in gostilnah, zanimiva do 
godba, ki jo je povedal prijatelj 
Jul če i z^ svoje ga potovanja, lepa 
tujka, ki je sedela ves večer pri 
nasprotni mizi in se ozrla včasih 
name s čudovito živahnimi 'očmi. 
pijani drag Pogačar, ki je sple-
zal sredi trga na kondelaber in 
ngasil za kratek čas svetiljko in 
moja lastna minulost, lepi časi, 
ki so nekoč cveli, pa odeveli. 

Slavki so torej peli nad mano. 
grmovje je od časa do časa pošu-
mevalo, zvezde so gorele na viša-
vi v taki mnižini, da je bilo ne-
ba. skoro bi dejal, več zlatega k^ 
kor temnega, jaz pa sem se do-
mislil davnih časov, povečini ti-
stega, kar bi bil rad imel. a ni-
sem nikoli dosegel in menda ni-
koli ne bom, kar pa je nemara 
baš zaradi tega tako lepo in ne-
beško, da mi manjka besed, da 
nimam izrazov, ki bi se jih lahko 
poslužil. za dostojno m vredno o-
pisovanje. 

Recimo — Gizela! 
Kako je bila lepa; če se to po-

misli, kako je gledala s svojimi 
velikimi očmi kakor čarodej, ka-
ko je hodila po drevoredu in za-
smehovala mene — mene. svoje-
ga ponižnega trubadurja! 

Kar sem napravil, kar sera go-
voril, vse je bilo smešno, vse se 
ji je zdelo tako malenkostno, d\ 
ni zaslužilo njenega uvaževanja, 
še celo ne odobravanja. In jaz 
vem in sem takrat vedel, da ji 
ne želi in ne more nihče dati to-
liko. kolikor bi ji poklonil jaz, 
če bi hotela razprostreti roke, sa-
mo geniti z mezincem, reči prija-
zno besedo! 

Naj kdo verjame ali naj ne 
verjmane. ampak to je resnica: 
Takrat sem bil mlad, poln m<*či, 
tedaj je bilo lahko okreniti pot 
pred seboj,'tako lahko, kakor — 
dandanes pobrati iibo, Se je prej 
ležala poče* pa jo sd f̂ obrniti 

• - • 

po dolgem in vreči na popolnomn 
drugo stran! 

' Da bi mi hibi rekla, postani — 
zdravnik, postni advokat, notar, 
profesor, minister ali pa irgalee 
in tenorist — jaz mslim. du bi bil 
že zaradi moči sugestije vse — 
postal! 

Stopam tedaj počasi pod gr-
movjem in slavčjimi pesmimi in 
mislim na — Gizelo in tisti majh-
ni košček življenja, ki sem ga 
prebil v njenem obližju ali vsaj v 
zavesti, da mi bo ona kdaj blizu. 
Spomnil sem se samotnih krajev 
in okolice daljnega mesta, kjer 
sera jo čakal po dve tri ure. hodi« 
gorindol, najprej božansko zado-
voljen, pozneje po malem obu 
pajoč, nazadnje brezupen, pobit, 
nekako duševno izmučen in tru-
den. 

In odhajal sem po navadi, ka-
kor sem prišel: cisto sam po te-
mi, po skrajno nerodnih potih, 
opraskan vsled- robid in trnjeve-
ga grmovja, ki mi je sililo v ro-
ke in lica. Nepopisnokrat sem jo 
pričakoval, prišla pa je redko, 
redko. In ob takihjrtučajih je pri-
peljala s seboj starejšo sestro Ju-
lo. ki se je vselej zasmejal a, ka-
dar je pogledala v moj obraz, ali 
pa majhnega bratca Milčka. ki «r-
ni bilo mogoče podkupiti in vsaj 
za trenotek odpraviti z vsemi 
sladkarijami tega sveta. Po ke-
lenih se mi je spenjal, hotel vleč' 
poganjajoče brčice, češ, da nje-
gov otcc take stvari rad prena-
ša. me tepel po lieih, ker se mu je 
zdelo, da sem prebled. vsakokra-
pohodil vse čevlje in odločno zah-
teval. da sem ga gugal, kolkor so 
dovolile inlarte moči. 

Ob času dogodbe, ki jo opisu-
jem, je bilo že vse to minilo. Gi-
zela je živela daleč od mene, me-
ni se je zdelo, da živim še dalje 
od nje, leta so mejila minulost o ! 
sedanjosti, mnogo, silovito mno-
go se je bilo izpremenilo. 

Slikarsko akademijo setn bil že 
davno dovršil, domače ljudi je 
pokosila smrt. dogodki so prih# 
jali nadme veseli in grenki, rado-
stili in žalostiH, strojili in stro-
jili tako dol j^dokler me niso do 
dobrega ustrojili. In takrat je 
imelo življenje malo lepega za-
me. 

Dan je bil podoben dnevu, te 
den tednu, mesec mesecu, hrepe-
nenje po prihodnjosti. ki baje 
pride bogve kako lepa in bogat«, 
je nekako zastalo, obtičalo nekje 
sredi pota kakor zdrobljeno ko-
lo. . . 

Življenje se je bilo do dna iz-
premenilo. Še smo imeli dekleta, 
še smo z njimi šetali po jesen-
skih in samotnih drevoredih kjer 
rumeni in odpada listje in pleše 
v močLmraznih sap. ali ljubezni 
je bilo malo in koprnjenja nič. — 
Govorili smo. zabavali, objemali, 
če je bilo tako prav, poljubljali 
se, če smo vedeli, da na tak na-
čin nstrežemo, ali srce. tisto srce. 
ki je včasih davno pri tekih pri 
likah saftkteto in trepetalo, ti 

sto srce je bilo zdaj nekje daleč, 
nekje globoko v nedosežnem kra-
ju, kakor obrabljeno, založeno iu 
staro. 

Dekleta, ki smo jim bili svojo 
dni v kratek čas. smo zdaj mi — 
smešili, vabili jih tja. kamor nas 
ni bilo. opravičevali se pri niih /. 
vidnimi lažmi, obljubljali jim —• 
sam sveti zakon z nasmehom na 
obrazu. Zadele so se torej popol-
noma zasukale. Samo tisti spomi-
ni, ki so kazali duši. nežno in obe-
nem tako jako mladost, par let 
iz prejšnjih časov, solnčna proga 
sredi mračnih in meglenih živ-
Ijenskih njiv, ta je še podprla o-
magujočo zavest, zanikala revšči-
no. odkupila vso vsakdanjost in 
grenkobo s sol učni mi žarki. 

Ce mi je prišla pod roke stara 
slaba risarija iz onih dni. pa me 
je prijetno izpreletelo po notra-
njosti ob prvem pogledu, če jo z:i-
iprral zapit in osivel muzikant uli-
čno popevko, ki smo jo peli v ti-
stih letih, pa mi je bilo mehko iu 
milo pri srcu kakor stari majki, 
ko ugleda po dolgem času s\oje-
gra sina. 

In ljubezen in spoštovanje do 
vsega, kar mi je bilo tistikrat svo 
to, je ostalo nekako in živi šo 
dandanes v meni nedotaknjeno 
in neizpremenjeno. Kdaj me j.* 
že minilo zardevanje. kdaj sem 
bil zadnjič v zadregi pred žen-
sko. ki je slučajno lepo zrašče-
rta in ima oči črne in svetle ka-
kor dva uglajena kamena? Dav-
no ne, nekjer ne, samo enkrat iu 
takrat, ko sem srečal v gledali-
škem hodniku med predstavo či-
sto nepričakovano iu nenadoma 
— Gizelo. Zardel sem — čutil 
som natančno toploto v svojih li-
eih — in bil v zadregi. 

— Vedno ste enaki! — i-* re-
kla in se mi smejala. — Ali se 53 
do danes niste navadili žensk* 

In ko je stala pred menoj iri 
govorila, jo bil njen {jlas tako 
malomaren, kakor bi mislil t ne-
kaj docela drugega, kar ni /. 
noj v nobeni stiki, mimoidoče je 
godala.- vedla se tako, kakJ<»r bi 
se ji mudilo proč. kakor bi jo —-
vleklo drugam, drugam! 

Tisto noč sem skrivaj pobegnil 
iz gledališča domov v svojo so-
bo. oblečen sein legel vznak na 
postel jo in čnl skoro do jutra. Ali 
taka premišljevanja samo mami-
jo duha. trpineijo srce. kradejo 
čas. napravljajo posameznika ne-
sposobnega za delo. 

temu želeti zvezdo z neba. če 
p a.je vsakomur znano, da je ne-
dosežna, čemu hrepeneti tja. ka-
mor bi radi. in smo prepričani, 
da nikoli ne pridemo? 

(Dalje prdicdnjič/. 

DAEUJTE PAR CENTOV SLO-
VENSKIM TRPINOM V STARI 

DOMOVINI! 
NAZNANILO. 

V CONEMAUGH, PA. 
S tem se obvešča vse člane in di-

rektorje Slovenske Zadružne Zve-
ze v Coneinaugh, Pa.. <bi se bo 
vršila izvanredna seja Zadružne 
Zveze v sredo dne 27. t. ni. ob 8. 
uri zvečer. Vzrok sejo je. ker ne-
kateri člani žele, da sc takoj s tr-
govino začne. Radi tega jc po-
trebno, da se člani itn odborniki v 
polnem številu iste vdelože. Xa 
dnevnem redu bo več zelo važnih 
točk za rešit. 
(23-25-0) Tajnik. 

DRA60 MU JE, KER SE 
JE PREPRIČAL 0 

R E S N I C I . 
H. H. von Schlick, slavnoznani 

naravni zdravnik in tovarnar Bol-
garskega Krvnega Čaja, kateri jo 
s stoinstotisoč bolnimi v stani zvo-
zi in dobiva od onih, katerim je 
Bolgarski Krvni Čaj vrnil zdrav-
je, cele kupe zahvalnih pisem, je 
Ivan Kolich, P. O. Box 10. Pme/ 
Fork, Ohio, pisal slt«leče pismo: 

"Lepo se vam zahvaljujem na 
Vašem Bolgarskem Krvnem Ča-
jn, ker jako izvrstno deluje na 
mojo želodčno bolezen in drago 
mi je, da sem se-sam prepričal, 
da se res vsebuje vse one zdravil-
ne moči. katere o njem v svojih 
oglasili priobčil jet e.*7 

Eno veliko škatlo Bolgarske-
ga Krvnega Čaja, ki traja pet 
mesecev, pošlje za $1.00 kamorko-
li, v Canado za 31.12: 

Marvel Products Co. 
9 Marvel Bldg. 

P I T T S B U R G H , PA. 
Pripombe: Ako Hočete pošilja-

tm Mitoma, po bite Jlfc. v * _ 
. ... 

• 
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K v i š k u . 
Spisal Fran 8. Finigar. 

(Nadaljevanje). 
Baron Wegel ae je vrnil skozi 

park, kjer so ga pred krasno vilo, 
najlepšim opatij*»kim hotelom, na' 
prelepi terasi, ki j e bila obsenčetra' 
z gostim listjem divje trte, čakali 
prijatelji: Štirje častniki m dva? 

civilna gospoda, plemiča. 
" V | o d M perspektiva, Lot a r ? " 

pozdrav H je do&lega barona ulan-
ski nad poročnik ter si vihal z di-
šečo poinado natrete brke. 

"Ugodna, kamerade! Palas Mi-
nerva md je mil^. Stari se drži 
nokoliko rnrklo, a zmaga je go-
tova." ^ 

"Č^trtam!" 
" A , črfavek mora tudi prave 

vojne štrapaee prenašati, da si 
ustanovi ugodno zakonsko posad-
ko. Sedaj, ko se imamo tu tako 
infernalno dobro, moram proč —j 
moram za njo — ne pomaga nič.j 
In kam pojdem, ugani, uganite.] 
prijatelj i !" 

Itaron je potegnil iz brušene 
steklenke dolg požirek refoška. | 

" T o pač ni težko uganiti. Na le-! 

t o vi i" e — tam se bo« zabaval 
na stroška njenega očeta, da ti bo 
vrag nevoščljiv!" 

"Prokleto nevoščljiv, seveda!, 
Pomislite: ona je deloma v samo-! 
stanu, deloma v kaznilnici; ena' 
družba, nune, druga — kaznjenke.S 
To bo zabava!" 

"Originalno, Lo tar ! " udarili so 
vsi hkrati v smeh. ' T a m d oživiš 
izrednih pikantnosti; za štirinajst, 
dni prinese« gradiva s seboj za 
kazinske večere." I 

"Dolgočasno bo to gradivo! Z 
Margito stanuje njena sbrodniea,| 
teta Evfrozina, nsmiljenka. Ta jo ' 
vodi in ima silen vpliv nanjo. Za-
to mi j-11 pisala tetka T era, da naj 
si izposodim pobožno masko, sicer 
mi ta teta vse podere." | 

"Kolosalno, I^otar! Vedno bolj 
zanimivo! Teden dni bi si dal 
ar est, ko bi te mogel videti, kako 
boš igral to zate tako važno ulo-j 
go. Na zdravje, gospod nunski! 
f ra ler ! " 

Slavni vi te/i so tekali in pili, 
ubijali kosmate dovtipe na račun 
ubogih usmi'ljenk in poštenih ter 
nepokvarjenih ljudi sploh. Lotar 
pa je nosljal, zvijal in sukal or-i 
ter jim med grohotom. in plosk om 
kazal, kako s? bo hlinil, da bo po-
božno dušo tetino kar očaral m 
omamil. Pili so dolgo, da so bili 
vsi preveč razvneti. Solnce je že 
zatonilo za l 'čko goro, družba si 
je naroČila konje, da odjaše proti 
Reki. 

Lotar je imel visokega v ranča 
7. belo liso na čelu. 

4 'Veš kaj, Lotar". nagajal mu 
je ulanski poročnik, " k e r si tako 
nadepoln ženin, privoščil bi si lah-j 
ko boljšega konja. Ta ni več za-
t e ! " I 

" K a j , boljšega konja? Kdo ima 
boljšega ua Reki? Kdo? Stavimo!, 
Kdo (kaj stavi?" i 

Lotarju se j e poznalo vino, in 
navihani q>oročnik jo dobro po-
gnal njegove slabosti. Zato ga jo 
nalašč podražil, da bi ga pripra-
vil do kake stave, katero bi LG-
1 ar, kot navadno, gotovo izgubil. 

44 Jaz stavim!" 
" N i č ! Stavimo vsi skupaj — in. 

go=jpod baron je sam zoper nas!j 
Tedaj, kako s tavo?" 

"Stavim, da ta konj preskoči 
to le mizo, na kateri naj bo pet-j 
deset šampanjk. Ia če le eno pre-j 
vrne, plačam vse; ako ne, plačate! 
jih v i ! " 

Stava je bila drzna. Poznali so 
Lotarja, poznali konja. Let ar je 
bil dober jezdec, in če bi konja 
pritiral do skrajnega napora, lah-
ko bi se to posrečilo. Toda ganiti 
se niso srmeii, morali so udariti na 
stavo. 

Marker j i .so morali takoj odne-
sti mizo na ugoden prostor izven 
parka, potem so nanosili na mizo 
sampan j k. Radovednega ljudstva 
se je zbralo hitro Ogromno Ktcvi-
lo. Vsa cesta j e bila zastavljena 
z zvedavimi obrazu Tik ob mizi 
je staJa komisija, ki bi imela na-
tančno paziti na konjska kopita, 
ali so zadela steklenic ali ne. Lo-
tar je že sedel na vraracn, kateri 
je bil in hrzal ter se vzpenjal kvi-
šku, nemiren in igrav. Baron ga 
j e stiskal in dražil, da bi ga ne 
bolj razvnel. 

Ko je bilo vse urejeno, odjahal 
je Ijotar skozi dolgi špalir gledad-
cev v kratkem diru ki se oddaljil 
toliko po cesti, da ga skoro niso 
videli. Mučen trenutek čakanja 
je nastopil. Množica ni glasno go-
vori !a. Le tiho so &ipetaH med se-
boj, nekateri veseli take igre, dru-
gi zabavljajoč na predrznost in 
napravijivost baronovo. Marmkdo 
•M* ^ l e i , ki j« dobro »08»! 

barona, a poznal tudi M^argifco in 
že slutil za nakane, ki so se sno-
vale za zvezo, je pomilovalno ki-
mal z glavo: Uboga Margita! 

"Taka-tok, toka- t o k ! " .se je za-
slišalo po cesti. Glodalci so odsto-
pili za par korakov od ceste. Ba-
ron je drv i l na vrancu proti tej 
umetni barijeri v najgorjem ga-
lopu. Vrar.ee je brzel v silnih sko 
kih, dolgih in naglih, pa tako lah-
kih, da se je zdelo, kot da bi bila 
zemlja prožna Ln bi ga vselej, ka-
dar sc je dotakne, vrgla z elastič-
no silo v zrak. Glava je bila steg-
njena naprej, noadrvi so prhale, 
od brzde ze letela p ona po zraku. 
Baron jo pa s« del v sedlu kot bi 
bil prirastel. Izhomo je jahal. 
Roka je popustila povodce in dala 
vso divjo prostost konju. 

Se dva skoka, in vranec bo mo-
ral čez mizo. Gledalcem sta za-
stajali kri in sapa — oči so se jim 
napenjale, usta >:o čakanja kar ze-
vala. pri srcu pa jih je grabila ne-
ka tesnoba kakor strah. 

Zadnji toka-tok! Vranec je prh-
nil čez mi/o v tako sihiems koku, 
da splavali prvi nogi visoko 
nad zlatimi vratovi šampanjk. To-
da miza je bila široka, dvig vran-
ce\ je bil za nekoliko predaleč od 
mize in zadnji nogi sta zadeli v 
vr*to steklenic, ki so se prevrnile, 
razbile ter Kiimeč in kipeč sičale 
iz sebe dragoceno pijačo. 

Ali kljub temu je ljudstvo plo-
skalo baronu burno, divje, kriča-
lo, pozdravljalo ga, ko je jahal 
počasi na znoju eni konju nazaj 
skozi vrsto, metalo nanj cvetje, 
pahl j al o mu z robci ter ga obsi-
palo kot junaka prve vrste z vse-
mi mogočimi slava klici. 

Baron se je pa klanjal iej mno-
žici in ponosno kot Cezar v trium-
fu izprevajal korija. 

Vedel je. da je stavo zaigral, a] 
kaj bo ta bagntela. petdeset šam-
panjk katero pokrije. Margiti-
na dota. v primeri s slavo, katero 
si je pridobil in o kateri bo govo-
rila jutri cela Reka! 

VI. 
"Pojdiva nad s lap ! " 
" A l i se upate, gospiea?" 
"Upam? Ha, h a ! " 
Margita je že zbežala po pešče-

ni, mokri stezi ]»od nagnjeno veli-
ko skalo, r-ez katero bobni v be-
lem curku Peričnik. V tankih nit-
kah je voda eurela skozi skalo in 
te vodene nitke so se na dnu raz-
redčile in kakor tanek niz prosoj-
nih steklenih jagodic dolblo v 
vlažnem pesku majhne jamice. Iz 
kotla, kamor je gromel slap, se je 
pa dvigala bela, penasta megla in 
legala na opolzle kamene, na zele-
ne gabre in jelše ter močila njih 
listje z večnrm dežjem. A Margita 
se ni menila za ta vodeni prah. ne 
za vodene nitk:1 pod skalo. Hitela 
je za slapom urno in gibko tor ni 
hotela počakati Auteta Laciuger-
ja, kateri ji je ponujal roko v o-
poro in solučnik za streho. Prišla 
.sta na nasprotni breg pod prše-
čini slapom in tam ot resa 1 a roso m 
debele kaplje z obleke. 

Margita se je naslonila na smre-
kovo ograjo in dolgo nemo zrla v 
to vodno šumenje. Val za valom 
je padal razpenjon in čist kot kri-
stal na mogočne skale, razbijal se 
tam na milijone solnčnih stiideaiih 
praškov, ki so se dvigali in pada-
li. premetavali se in vreli, plesali 

, v zelenem tolmunu in boreč se in 
zvijajoč hiteli čez kamen? po str-
mini navzdol. In iz te kotanje je 

j bobnelo rn šumelo, da se ni raz-
j umela beseda, in grom slapa je od-
meval po ozki gorski dolini. 

| Margita je slonela in slonela. 
(Laeinger je pa stal ob njej in ni 
I se je upal dramitL Objemal je ta 
, šum vso njeno dušo, objemal nje-
Jno celo srce. da sc je zatopila in 
pogreznila v te valove, da se jo 
kopala njena domišljija v teh be-

j lih vrtincih,' iz katerih se j i je 
'zdelo, da se dvigajo prozorna te-
lesa vodnih deklic, pogorskih vil, 
ki crledajo tako vabljivo in mam-
ljivo, razpenjajo bele rrtke in išče-
jo, koga bi piitisnile k sebi, da bi 
sc raztopil v neizmerni dražesti, 
a zopet odletajo in se- izgubljajo 
v zrak in nove, čarobne j še vsta-
jajo iz zelenega tolmuna. 

To šumenje in kipenje, ta ne-
j pretrgani ži\ i vodeni tok je zama-
hni! Margitine oči, v senceh jo j« 
j nekaj mehko gladilo in božalo 

Iskale so pričele divji ples, dreve-
sa so se sukala in kot Erinije bes-
nela z dolgimi vojaškimi kitami... 
Margiti se j e zdelo, da J nora žnji 
mi. da mora v ta ples; krčevito s< 
je oprijela ograje in bolestne 

< vzkliknila, da je l.#eingor, ki jf 
j bolj opazoval njo kot dobro po 
' jrnani »lap, priskočil in komaj s* 
! vjel solnčnik, ki j i j e zdrknil L 
rokqp vzdramil jo in skrbno vpra 
M t v 

m "Kaii K, gospodičnaf" 

-

Margita se j e stresnila, obrnila 
od slapa p roe, zaitisnila za trenu-
tek oči, potem pogledala Lacin-
gerja, pogledala ga z globokimi 
očmi, pomoleada, natto pa rekla: 

"Sedaj umem, kaj se pravi: 
Halb zog sie ihn, halb sank er 
h m . . . " ^ 

Mehanično j e nato prijela za 
ročnik sotnčnika, katerega j i je 
ponujal Ante, in zqpet molčala. 
Xa obrazu se ji brala globoka me-
lanholija. 

V dnhu je še zrla to vrtenje sla-
po\ o, ki j i je bilo živa podoba živ-
ljenja. A dalje in globje ni hotela 
razmišljati. Ozrla se je, kakor bi 
se hotela otresti teh mučnih misli, 
na nasprotni breg in vprašala An-
teta : 

" A l i šejai onih za nama?" 
" N i jih še videti, gospiea." 
"Tora j pojdiva na s lap ! " 
In šla sta po stiraii stezici, ki je 

vedla preko skalne brežine kvišku 
strmo in nevarno. Laeinger je šel 
naprej in vodil Margito za roko; 
nn je bil vajen takih kozjih po-
tov, ker je bil dober hribolazeč. 
DospeJa sta srečno na vrh. na ono 
ravnico, odkoder se vidi po celem 
curku do tolmuna in še dalje po 
dolini, kjci\ Šumi mrzla Bistrica. 

Prav tedaj so se prikazali dru-
gi izletniki, ki so bili dosti za-
ostali za Margito ia Lacingerjem: 
gospa pl. Al be ni, tetka Tera, ka-
pitan ka, prednica Gabrijela in 
dva sinka gospe Albenijeve. K c 
jrh je ^largita zagledala, pričela 
je tleskati in huskati, da je opo-
zorila gospe na svoje vzvišeno sta-
lišče. Toda gospe ji niso ploskale, 
ampak so se tresle groznega stra-
hu in bojazni. Tetka Tera" je tar-
n:iJa in se jezila na Lacmgerja, da 
zapeljuje Margito na take nevar-
ne kraje. Tolažila jih je pre Iniea 
Gabrijela, češ, da je Ante zanes-
ljiv vodnik in se ari treba ničesar. 
Migale in vabile so jo k sebi. Mar-
gita j e spoznala njih nervozno 
bojazen in 1o ji j o — .nagajivki — 
jako prijalo. Vsa hi] m a melanho-
lija je izginila in bila je zopet ve-
solji in razposajena. Lučala j e ka-
menje v vodo, klicala odmev, pela 
in tleskala ter nazadnje se vsedla 
»na zeleno trato, 

"Gospica, kličejo naju, poj-
d iva ! " 

" A l i jaz ne morem odtod, dvig-
nite m e ! " 

Laeinger jI jo podal r»vko. kot 
bi verjel njeni hlhnbi. Ali predno 
se je dotaknil njenih prstov, sko-
čila je že kvišku in se mu pored-
no smejala. 

"Tora j po jd iva ! " j c dejala. 
" Pojdite naprej, da me ulovite,-
če padem." 

Laeinger je slušal in šel stopi-j 
njo za stopinjo pred Margito ter 
pazil vsak trenutek nanjo, da bi ji 
mehki čeveljei ne izpodrsnili naj 
strmi stezi. Srečno sta prišla čez 

Iskalo do mehkega, razsipnega 
sviža. 

"Odtod zletava! Letite naprej, 
jaz za vami ! " 

"Paz i te" , je še dejal Ante, in 
zašumel je pesek ter se pokadil iz-J 
pod nog. V trenutku je ibil na oni 
ograjeni ravnici. ^Margita j e še' 
stala v bregu. Potem je pa zavih-1 
tela sol nč ni k in sfrčala »kot roeli-

Iko-krili metuljee po pesku. Ante 
je pa razprostrl v dnu brežine 
svoje ro.ke, kort bi j o hotel ujeti. 
In res. Margita je pribežala na-
ravnost proti njemu z veliko 3i&-

Iglostjo; a oji se j i umaknil na 
j srtraai ter j o j e ujel za roko, da sta 
se kakor na plesu parkrat zavrte-' 

I a v kolobarju. 
"Hvala l epa ! " I 
Izpustila je njegovo roko in od-

šla sta čez brv h koči, kjer je bila 
ostala družba. j 

"Margita, vratolamniea, kaj 
misliš! In vi, gospod doktor, ste' 
predrzni, da vabite Margito v ta-' 

,ko opasnost ! Nič več te ne izpu-
jstim iz vida. Ah, m&msa bi »bila o-| 
jmedlela, da t-e je videla na oni 
skaM!" 

j "Tetka, ne bodi huda! Saj ni 
,nič nevarao! Ti se vsega bojiš! 
j Saj nisem otrok, saj pazim " j 
j Margita se j e dobrot-ljivo in 

1 ljubko laskala te€ki in j o hitro 
• zopet spravila v dobro voljo. 
' Sedli so v 1 opic i krog mize. Vra-
, tar Marko, katerega so vzeli s «e-
| boj za nosača, j e razložil po mizi 

-,iz težke košare iaboimdh jestvin iu 
nekaj buteljk; potem ae je pokor-

>.no oddaljil, obstal za neko sanre-
, ko in potrpežljivo čakal, kdaj ga 

pozove jo, da pobere in naprte ple-
-.de, ogrtače in ostanke ter si od 

njih privošči tudi sam kako napol 
-j oglodano račjo kost. 
J. lloieli so piti vodo. 
>• Ante j e bil takoj pripravljen, 
- da gre ponjo. Vzel j e prazno bu-

teljko in stekel po stezi proti 
s slapu. 
£ 4 'Nikar, gospod Laeinger, ne 

trudite ae, saj je Marko tukaj! " 
t Laeinger je pa že odšel in ni 

Margite. 

• 
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4 4 Kako se bojite za te§a plebeg-
c a " , menila j e gc^sa pl. Albenije-
va. 4 4 Naj bo vesel, da je z nama. 
saj uživa plačilo, toraj trefea ura 
je, da ae patrrtdtt!" 

Gospe Albenijevi se je videl na 
licu oni prezirljivi izraz, katera 
dokazuje, da veija le plemstvo m 
•bogastvo. Vse drugo j e pa poulič-
na druhal. nizko suženjstvo, ka-
tero ni vredno, da se ga dotakne 
njena noga. v kateri teče žlahtni 
sok plemenitega rc«jstva. 

4 4 Oprostite, milostna, gospod 
doktor j e plemenita duša, izobra-
žen in nadarjen mož. Da je reven, 
zato ne more ka j . " 

"Oho. Margita, odvetnica plo-
he jecv! Kaj poreče Lotar? Čakaj-
te. jutri — saj pride jutri — kaj 
ne. tetka, — jutri vas z at ožim! 
On si že privošči tega študenta, 
da bo videl, kaj je on in kaj smo 
mi odlični k rog i ! " 

"Milostna, ne bojim se tožb? či-
sto nič. A vedno bom občudovala 
moža, ki iz nič nekaj postane, ki 
je. kar je, sam iz sebe, ki se z je-
kleno voljo powpne čez vse za-
preke in doseže svoj namen. Kdor 
ima v zibko nastlanih cekinov in 
na izbero prilik, temu pač ni u-
metnost, da kaj doseže; samo oči 
odprr> in roko iztegne po sreči — 
pa*jo i m a ! " i 

"Margita, hvalim vaše nazore.' 
Kar je vredno čislanja, to mora-
mo čislali na vsakem, na siroma-J 
ku prav tako kakor na plemiču." j 

Prednica Gabrijela se je osme-
li-la in proti Albenijevi potegnila' 
z Margito. 

Ante se je vrnil. 
Pogovor je bil zopet vsakdanji. 

0 gorah, ki so molele rtaste glave 
kvišku, o planinah, o vremenu.. . I 
Bil je pač pogovor brez barve,1 

plitek in plehek, ki se govori sa-
mo zato, da se nič ne pove; ko "se 
rabi jezik za to. da se zakrije, ne 
odkrije to. kar človeško srce misli 
in čuti. — 

Odšli so. 
An te je šel z Margito. Ali stro-

go ji je teta naročala, naj ne be- ! 

žita kot poprej, da se ne segrejeta 
in ne prehladita; sluša l a sita le de-
loma. Mlada in iskra noga, burna 
kri in priletne kosti — to se pač 
ne ujema. j 

"Jutri pride ženin, gospiea. če-
stitam vam iskreno. Prednica Ga-
brijela mi je povedala." 

Ante je bil iznenajen. 
'" Prosi m vas, moK- it e ! " 
Ante je bil iznenajen. 
Šla sta nekoliko časa tiho drug 

ob drugim. 
"Kako bodete kmalu srečni!" 
I^acingcr je kršil Margiti no 

prošnjo. 
Margita je s solnčnikoim. odsek-

la glavico velike kresniee in pri-
tajeno vzdihnila. 

Ante si j e ne upal dalje motiti. 
" A l i ste otpazovaii slap, gospod 

doktor?" 
" Ž e velikokrat, gostpica!" 
"Mislim, če ste se že kdaj tako 

nglobili v to šumenje, tako s celo 
dušo, da niste nič videli — nazad-
nje še slapa n e ? " 

" D a , da, tudi jaz sem že sanjal 
ob slapu." 

j "Sanjali? Meni se pa skoro to 
niso zdele sanje, ampak živa, isti-
nita podoba živl jenja!" 

' Taisto sem čutil tudi j a z ! " 
41 Povejte mi, kaj ste čut i l i?" 
4 'Ta "ozka struga so različne 

razmere, katere pahnejo -človeka 
v življenja tok, da mora plavati 
po njem, plavati in koprneti hitro 

I" dalje in dalje enako nemirnemu 
valu, katerega je rodilo solnce na 

t snežnih poljanah. K omisiti, da je 
t že priplaval do mirnega vznožja, 
tedaj je treba odločilnega skoka, 

j in ta usodni skok! — Koliko se 
jih razbije kakor kipeča voda ob 

' stenah in izginejo, propadejo. Vse 
'nadeje, \se upe jim ugrabi ne-
.ugodni trenutek." 
1 " D a . da. gospod Laeinger, res 
nično: mi smo igrača v valovju 

j življenja, mi emo brez avoibodnt 
volje kot voda v strugi; ali se 
vam ne zdi tako? " 

j " D a bi bili brez svoibodne vo-
lje — nikakor! Toda razmere, o-
koliščine, zapreke, nasprotstva — 
to so faktorji, katerim se toliko-
krat klanjamo in delamo to. kai 
nam ni po volji, kar nam ne uga-
ja. Sicer bi se lahko uprli, a naša 
volja j e največkrat preslaba za to. 

| Mnogokrat je pa strast v nas take 
j silna, d a ne slnsaano nasprotnega 
mnenja treznega razuma, in teda, 

1 smo res igrača valovja, katero na* 
navadno tmiči, ako se -pravočasne 

I ne streznemo in ne iztrgamo h 
vrtinca." 

4 4 Verujte mi, da pogosto to raz 
misijam. Al i zante t o n i Po takem 
razmišljanju sem pobita, nemir 
na, Često bolna. Tega seveda ni 

(hče ne ve in tudi slnti ne. da b 
! otročja Maigita mogla mod rova 

ti. Resnica je pa vendar. Zarad 
i tega močnega vpliva si tod i redna 

rasrtresti in telesno utruditi, dal 
me ne napade ta čudni pesimi-
zem. Tedaj pustiva midva modro-
vanje. — Kaj drugega! — Jutri 
pride moj .brat Adol f ; jurist j e 
kot v i ; morda ga celo poznate, 
saj j e bil prvo leto na Dunaju." 

"Ado l f Ladie!" 
Laeinger je menjal barvo in je 

^ o r a l zbrati vso silo, da tega ni 
zapazila Margita. Že prvič, ko je 
prišel v d of i ko žn jo, se mu 'je 
vzbujal neki neljub spomin. A za-
dušil ga je. A sedaj mu je vstal 
nanovo, vstal živo m krepko, da 
bi bil Laeirtger najrajši pustil 
Margito in bil sam, sam v gozdu, 
ob »!apu, v sobi — samo sam, 
kjerkoli. Toda ni mogel. 

"Ado l f Ladič" , j e ponavljal, 
"najbrže ga poznam. Eno leto j e 
bil na Dunaju, potem ga nisem 
videl." 

' Sedaj študira v Gradcu." 
4 In gimnazijo je dovršil — ? " 
" V Trstu ! " 
" D a . da. pravi je. poznam ga . " 
"Kaok bo vesel, ko dobi tova-

r iša ! " 
"Gotovo, gospica." Laeinger je 

lagal. 
"Bodeto videli, kaok se j e iz-

j premenrl in o svoji izvoljenki sam 
.kaj pove." 
j 44 Iz vol jenki ? Morda je že zaro-
č e n ? " 

J 4"Ne m da. Ali bržkone bo tako 
, prišlo. Bogata je, odlične rodbi-
| ne — sicer pa nič posebnega ; mi-
jSlite si dijametralno najsprotje od 
mene t koketa, plesačiea, hlastači-
ca poklenov — brrr! — Ali kako 
je grdo. ker opravljam, kaj n e ? " 

Nerodna telega jima je prišla 
nasproti, kar je bilo Laeinger ju 

j silno všeč. da ni bilo treba odgo-
varjat i, ker je moral sfkrbeti, da 
sta se ognila na strmec v ozki za-

_ gati, skrvzi »katero j e vlekel siv 
, vol kruleč-e gare. 

VIT. 
Po graj^čini j e vladala grobna 

trhota, samo luaia je ogledovala 
polno lice v nebrojnih valčkih 
grajskega potoka, ki je žumljai 

i inelodijozno. krivnostno, kot bi se 
zavedal, da vsniva pokojno veliko 

.družino ogromne grajšeinc. V tva-
j vi je žarela tuintam kresnica z 
Ivlo lin" k o. nekatera švignila po 
zraku kakor majhna zvezdica, a 
k m.-du zopet kot utrinek padla v 
travo. 

Nad tem mirom se je bočilo ne-
bo, katero jc črtala bleda rimska 
cesta t ob njej je na iztoku in na 
zapadu gorelo milijon iskrivih 
zvezd. 

Ante je sedel pri odprtem oknu. 
podpiral si z obema rokama glavo 
in gledal v veliki voz, ki se j e pe-
ljal po nebu nad grajščino. ' 

Prijala mu je nočna ti hot a, pri-
jal ta sveži gorski vzduh. 

liil je zamišljen, glabc*ko zami-
šljon za tri leta nazaj. 

Podolgasta miza. — Ob njej se-
.dijo njegovi tovariši vseučiliščni-
.ki. Protivinsko pivo se peni v o-
Jkroglih vrčih. Pečenka diši od 
j njegovega soseda. Družba j e ži-
0 vali na. vesela, bučna. Čase se 

praznijo, boljši pivci pijejo in zo-
pet se ziblje sveža, peueča bledo-

j rumena tekočina v čašah. On sedi. 
j nem, molčeč in pobit pri tej mizi. 
! Teden dni je že brez no ve a. Teden 
j dni strada in se prilepi j a pri jat e-

'jijejm, da si za silo utolaži glad in 
- žejo. Tovariši so ga poznali, da je 
1 čudak, filister ki noče živeti žnji-
> mi. On je pa' molčal in odsravar-
i jal z -bolestnim smehom. Vedeli 
L so, da je siromak, a tudi znali, da 
5 dobi na posodo. Toda on ni prosil, 
t ni hotel prositi, ker je vedel, da 
> bo težko ali celo ne bo mogel vr-
5 niti. Četudi je bil mlad, vendar je 
> bil značaj en, moški. 
? A glad, stradanje, to muči, to 
- ulomi vse sklepe, vsak ponos, in 

človek prime za vsako ponudbo, 
- poniža se in potrka, dasi ga je 
i sram in sprejme vsatkatere pogo-
* je. Življenje j e vendar-le življe-
- nje. In zato, da človek živi, da si 

ohrani največje bogastvo, zato 
- stori vse, čisto vse. Kolikokrat m« 
- je pomoč, da živi, samo nova za 
- drga na vrat, novo breme na ple-
- ea. ki teži in veča življenja teže 
c in ga mori kruto ! Ali .vendar člo 
- vek hoče živeti, smrt je bridka. 
i Ante j e vzel iz žepa zapisnik 
- Iz njega j e padla fotografija ii 
> obležala pred njim na mizi, pred 
* njim — lačnim, brez večerje, al 
j prazni časi. Olavo si j e podprl a 
s dlanjo in gledal v sliko, zatopil in 
> poglobil se vanjo, da j e pozabi 
z glad, izbrisal si iz spomina žalost 

•ni stan in se napajal in naslajal 

I ob teh očeh^ ki so ga zrle iz alike 
ob ustnah, ki so skozi majbn 

-j smošek dihale toliko sreče in bla 
j ž^nsfcva. Trpel je, stradal — ali k* 

i j je v zdvojenosti videl njo, vide 
- ' Ando, katera ga bo osrečila, ka 
i ( tera ga hoče osrečiti, tedaj je tr 
o'pel m stradal bolj psfttpedQjivo 
i x&l m m n^jki ngnjf 

| Njegov sosed si j e otiral s ser-, 
vieto ustnice in majhne brčice, 
natakarica j e pobirala izpred nje-
ga -krožnike. Krepak požirek pi-| 
va, nato si je *motal cigareto in 
opazoval Anteta. Skrivaj j e gle-
dal lepo Ando, oči so mu plamte-
le in kar ponživale majhno sliko. 

44Od ljubezni ne boš s i t " , na-
smeje se Laeinger ju sosed Ladič 
in ga vzdrarai s komolcem. 

"Materijaiist, c in ik ! " 
"Tlahaha! Tako j e ! Pa pij v, 

svojih idealih pivo, če hočeš: boš 
videl, če bo kaj izdalo in zaleg--1 
l o ! " In Ladič j e zopet pil v dol^ 
gib požirkili. 1 

Ante je molčal. Peklo ga je in 
glad ga je mučiL 

44Nevo«čljivee! Ali se ti je lju-
bi Ande, kaj n e ? " 

"Anda je tvoja, kaj to meni! 
koristi !" 

Ladič se j * sklonil na mizo ir. 
zrl Laeingerju v lice. Pričel je 
govoriti mačje, zapeljivo prija-
teljski. 

"Tovariš, veruj mi. da bi jaz 
dal za Ando vse, čisto vse; povem 
ti odkritosrčno, da jo ljubim, lju-
bim tako ali še bolj kot ti. Veš pa. 
da sem pošten, in ker vem, da ona 
ljubi tebe, ne hodim ti na pot. ne 
kršim ti sreče. Toda nekaj mi lali-j 
ko storiš. Ti imaš sliko in imas 
Ando. Jaz nje ne morem imeti, a j 
imel hi rad vsaj sliko; to bi čislal,I 
to ljubil, to hranil in oboževal kot' 
najjasnejši v zo r ! " 

"Vzor? Pa si materi j al":M ' " 
"Fraze ! Boži. vsi smo enaki.' 

Kadar pijemo m jemo. smo mate-
rijalisti: kadar ljubimo, idealisti. 
Seveda je ljubezen različna: Ta 
se zaljubi v sulio zlato, oni v pi-
jano. drugi se pa zagledamo v žen-
ske. Ali vsakemu je to, kar ljubi, 
vzor, in popolnejši vzor je menda 
vendar takov /.iv angelček, n^go 
trda vreča židovskih cekinov ali 
kl» t polnih sodov." 

" A vedno si pravi!, da tudi 
ženske ljubiš edino b" materijah 
ško. praktično, da se ljubezen se 
spočne vsled osebnosti, ampa'c 
vsled razmer, vsled denarja - -
dot<\" 

'"Ti si čuden! Ali no veš- Pri-
mum vivere, dcin philosophari! 
Toda vspričo temu ti dokazuje ta 
moja tajna ljubav. katere nisem 
nikomur razodel, raxven tebi, da 
sem vendar-le velik idealist, mor-
ila večji nego — t i ! " 

44Nocoj, kaj ne! — A jutr i ? " 
4"Ti me ne poznaš! — Ali sem 

kdaj tako govoril s teboj kakor 
danes?" 

4 4 Za res še nikoli." 
"Nikoli, in z drugrm tudi ni-

koli. Jaz vem. da si ti lačen in že-
jen. Stavim ti toraj ta le predlog, 
ki ti dokaže, da se skrajnji idea-
lizem in materijalizem dasta 
združiti. Kar sem ti že prej rekel, 
ti tako-le predlagam: Prodaj mi 
sliko A n d e ! " 

"Lepo te prosim, ali misliš, d; 
sem slepar?" 

| " N i č slepar, ampak modrijan 
po^vsem pametnega kova in kroja. 
Ako mi odstopu mrtvo sliko, zato 

' boš ti sicer materijalist, toda ido-
alni. In jaz j o potem kupim in 
bom potem materijališki idealist. 

" Povedal ne bom nikomur, to je se-
veda častna stvar zate in zame. 

i ____________________________ 

Ti boš kasneje dofcil drago od 
Ande. in ko ji čez več let poveš to 
anekdoto, tedaj bo vesela in po-
reče: Da sem ti le koristila — Is 
pomagala!" 4 & 

(Dalje prihodnjič). 
POZOR, GOZDARJI! 

Potrebujem 15 mož za delati 
drva; plačam fl .70 od klaftre. Tu 
je največ hrastovega lesa. bliz« 
1 H)stajo in se zasluži lahko $2 do 

na dan. Plača vsakega 30. v 
mesecu. 

Don Intihar, 
Bos 7, Corvdon Pa, 

—9) 
Kje je ANTON LIPI C*.* Zvedo! 

sem, da se nahaja nekje v Pu-
eblo. Colo. Prosim ga. da so mi 
zglasi in ako ne. sem pa pr»mo-
ran, da objavim, zakaj ga 
išj-em, ker jaz sem četrto leto 
v bolnišnici. — Anton Kosec, 
St. Mark's Hospital, Salt Lake 
Cky. Utah. (2.V26—;») 

MAZNAlfXLO HI PRIPOSO-
ClLO. 

Cenjenim rojakom X CIevelti-» 
dn, Ohio in okolici in«n»iij»iB^ 
da jih bo obiskal nai potovalni 
•aatopnik 
m ^ ± 

y* ^H HI 

k j l I 

Mr. FRAKX MEH, 
kateri je pooblaščen pobirati na-
ročnino na nai list, knjige in dru-
ge v našo strogo spadajoče posle 
ter izdajati pravoveljavne potr-
dila vsled česar ga rojakom naj-
topleje priporočamo. 

Unra^niitvo " G l a s N a r s d a " . 

DELO DOBI 

izurj-Mi brivec. Slovenec ali Hr-
vat. Primerna plača. Katerega ve-
seli priti v AVaukegan, 111., naj 
piše na: . * 

Peter Popit, slovenski brivec. 
10iS Lenox Ave.. North Chicago, 
(21-27—H) ' 111. 

SLUŽBO DOBI 
takoj pri majhni družini poštena 
Slovenka, ki je zmožna vsaj neko-
liko angleščine ali nemščine in sc 
razume nekoliko v kuhinji. Več 
pov<- upravni.štvo "Glas Naroda". 

(22-25—0) 
IŠČEM KUHARICO, 

krtera bi mogla kuhati in peč it i 
kruh za 10 ljudi. Zato nič. ako j-
stara ali mlada, vdova ali dekle 
samo da odgovarja zahtevi. Plaeii 
.̂ 26 na mesec. 

Nick Nov o sel. 
P,ox 620, Kane. Pa 

(2:l-2fi—0) 

• MODERNO UREJENA 

f l S M M RLAS NABOM 
£ S VSAKOVRSTNE TISKOVINE S B 

IZVRŠUJE PO NIZKIH 
CENAH. 

m se »: M 

DELO OKUSNO. 
W frl trn 

IZVRŠUJE P R E V O D E V 
DRUGE JEZIKE. 

UNUSKO ORGANIZIRAJ 

-J £.!*, 
IWIIIHOW 80» 

* DRUŠTVENA P R A V I L A , 
OKROŽNICE — P AMFLETE, 

CENIKI L T. D. 

TKI WAWlftfI.il NftJRB NAf 

Stevemc PuUishing Go. 
82 Cortlandt St, Hew York, N. T. 

mm^mm—m—mmmmmmmmmmmmm^mtm m • 
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A i p h o r i f l e D a u d e t ! 

SAPPHO 
(Za "Glas Naroda" priredil J . T . ) 

18 (Nadaljevanje). 

Vzdrarail ga j«"* večerni vlak. ki j." ropotal mimo hiše. — Popol-
lue je bilo padlo veliko snega. — V sobi je mirno in tiho. 

— Kje j « ? — Kaj dela tukaj? — 
\a je ojiazil sliko svoje ljubice. — Njegova lastna slabost 

se mu je pričeta siuditi. Zdelo >e mu je, da je ranjenec, ki sc z od-
prto rano vleči- h kupu gnoja, da se /arije vanj iu se odpočije; da 
umre na mehkem in v smradu. 

Kar mu je preostaja I o, je bilo strašno, toda povsem enostavno. 
K Ireni se mora vrniti ter začeti tako življenje kot pa živi god-

benik Potter. 
Globoko je padci, toda tako globoko še vendar n i . . . . 
Hotel je pisati staremu zdravniku, slavnemu dušeslovcn, ki je 

pisal prve razprave o nemoči volje, hotel mu je razjasniti svoj slu-
eaj. - Sklenil mu je povedati zgodbo svojega življenja, od prve-
ga srečanja - to žensko, ko mu je ovila roko okoli vratu, pa do dne, 
ko ga je potegnila zopet k sohi. d a si ravno se je smatral prostega 
in rešenega. 

Vrata so se odprla. 
Vstopil« je Kanny, tiho, da hi ga ne zbudila. 
Opazoval j o j e skozi napol /aprte i r«-palni<-e. —•* Zdela se mn jc 

vitkejAi*. itif>«• m*j.š.1 in K« »I j mlada k«»i ponavadi . 
Napravila je cigareto in hotela oditi, toda on jo j»* poklical 

nazaj. 
— -Mi ne >piš Več * 

— Ne, sedi k meni. da se malo pogovoriva. 
Sedlu je na r-*b postelje iti ga začudeno gledala. 
On je /ačol pripovedoval» z resnim glasom; 

Fanny, midva bova odpotovala. 
Najprej mislila, da >e .̂ -ili in da jo hoče izkušati. — Ko ji je 

pa povedal Vse podrobnost i. je izprevi«b*la, da govori resnico. 
— V Ariel je (»razno mesio. »JI.-dal Imuii. da ga bom dobil. — 

V štirinajstih dneh ho že stvar urejena. 
Kaj pa tvoja ženitev? Kaj pa Irena? 
Nobene besedo več o t e m . . . . Kar sem storil, ne morem več 

[»opraviti. . . . / d a j je vse končano.. . .Od tebe se ne morem več 
ločiti. 

— 1 bogi otrok! - - je rekla nežno iu žalostno. 
Zatem je pogledala skozi okno in so zamislila. 
— Ti, ali je daleč dežela, o kateri govoriš? 
— A r i e a ? . . . . Da, daleč, z«-lo d a l e č . . . . V P e r u . . . . V južni 

Ameriki . . . . Tja ne bo prišel Flamant za teboj. 
Prijel jo je za roko. 
(dodala sta v mračno zimsko noč in sanjala o bodočnosti. 

PETNAJSTO POGLAVJE 

Je.m 'iaussin j« bil /e dva dni v Marše ju, kjer se je imel sestati 
s Fannv m odpotovali. Vso je bil pripravil. — Prtljago in dve 
kabini prvega razreda. 

Hodil je po sobi in čakal ljubico. — Po mestu je liodil le malo. 
bojee se. da bi ne srečal svojega očeta, ali pa starega zdravnika, 
Ireninega -»trie« Vedno je mislil, da ga bo kdo vstavil in potrep-
Ijal po rami. 

V svoji >obi je jedel, pil in premišljeval. 
Se štiriindvajset ur. — Fannv bo prišla šele v nedeljo. — Prišel 

jo bil tri dni pred določenim dnem. 
Najprej je odpotoval namreč v Castel, kjer je očetu povedal, 

da se nc more poročiti z Ireno. — Starec je začel divjati in pro&ii-
njati. — Vse svoje življenje ne ho pozabil prizora, ki se je odigral 
»a verandi < "astelefa. 

Njegov Oče je -tal pred njim. — Lasje no mu vihrali v vetru, 
z roko je kazal na cesto in kričal: 

— Proč ' Proč'. — Pojdi s svojo vlačugo magari na konee sve-
t a . . . . za nas si za vedno umrl! 

Pred o--e t oni t̂a klečali dvojčici in prosili milosti za svojega ve-
likega brata. 

Divona je stala bleda ob strani. — Pri oknu se je bil pojavil 
smrtno bled obraz njegove matere. 

Od šol je, ne da bi poljubd svojo mater. 
Zadnjo noč se je preinetoval po postelji in ni mogel spati. — 

Zjutraj so je oblekel in sklenil iti na postajo čakat Fannv. 
Krasno vreme je bilo. toda on je bil žalosten. 
— Kje je Irena? — Kje drugi? — 
Izgubil je vse svoje, v kratkem bo izgubil tudi svojo domovino. 
— Toda naprej, naprej! 
Na hodniku je srečal natakarja. 
— Pismo za gos|wxla konzula. — Dospelo jo že zjutraj, toda vi 

ste še spali. 
— Bog ve, kdo hi mu pisal? — Bazen Fanny, ive ve nikdo nje-

govega naslova. 
Pogledal je nismo in se opotekel. 
Fanny mu jo pisala : 

— No. torej-ne. jaz ne boni potovala. — To bi bila ve-
lika nesmisel. — Tega bi ne mogla napravita. — Za tr-ke 
stvari je treba mladosti. .Jaz nisem več mlada. Za take stva-
ri je potrebna strast, katere na obema manjka« — Pred pe-
timi leti. v tistem lepem času, bi ti sledila inakar na konec 
>veta. — Ne smeš tajiti, da te nisem dovolj ljubila. — l>ala 
sem ti vse. kar sem imela. — In ko sem se odtrgala od tebe. 
sem trpela kot še nikoli. — Toda taka ljubezen mine. — Ti 
si tako lep. tako mlad in jaz bi se morala vedno bati zate... 

Zdaj ne morem več. — Preveč sem živela in preveč sem 
pretrpela zastran tebe. — Pri kraju sem. 

V takih razmerah se bojim dolgega potovanja, bojim 
se novega življenja, -faz ljubim ugodnost in nisem bila š«1 

nikdar dalje kot v Saint Germainu. 
Razen tega se pa tudi ženske tam doli na jugu pod ža-

rečim solncem tako hitro starajo. — Ko bo« ti star trideset 
let. bi jaz morda že čisto ovenela in bi biia podobua starki 
Pilar. — Zal bi ti bilo žrtve, ki si jo doprinesel. — Nekoč sem 
brala, da je v Orientu dežela, v kateri imajo čudne na.vade. 
Ženo. ki je prevarala svojega moža, zašije j o z mačko vced v 
svežo živalsko kožo in postavijo oboje na morski breg pod 
žareče solnčne žarke. — Ženska joka in stoka, mačka pras-
ka, koža pa postaja vedno ožja in se vedno bolj oprijemJjc 
obeh. — Boj traja, doklet nista žena in mačka mrtvi. 

Tako bi bilo trpljenje, ki naju čaka 
igPogledal je v daljavo, kjer se je blesketalo morje. — "Addio 

so zvenele harfe. Ko je izprevidel.. da ta ženska ne bo njegova last, se 
mu je zastndilo življenje in ni vedel, kaj bi storil. 

— To bi ti že lahko prej povedala, pa si nisem upala, 
ker m bil tako razburjen, tako odločen. — In flole* tega sem 
bila tudi ponosna, ker sem te vedno dobila, kadarkoli m mm 

zapustil. 
Prosim te, nik.tr ne misli, da se je jn zgodilo zastran 

ubogega Flamanta. Zanj, zate in za vse je končano. — Mo 
je sree jo mrtvo. — imam pa otroka, od katerega se nočem 
več ločiti. — ln zaradi tega otroka moram iti k Flamantu 
Ta ubogi človek j e zaradi mene postal zločince, in ko se je 
vrnil iz ječe. me je 1 jubil ravnotako vroče kot po prvem src 
čanju. — Pomisli., tedaj, ko se je vrnil iz ječe. je celo noč 
prejokal kleče o|> moji postelji. 

Rekla sem ti. ubogi otrok, da sem to preveč l jub i la . . . . 
Moja moč je izčrpana. . . . Zdaj čutim potrebo, da mene kdo 
ljubi in obožuje. — ln ta človek je edino le Flamant. — 
Zanj ne bom nikdar stara, zanj ne bom nikdar imela sivih 
las. — On se bo plazil na kolenih pred menoj. — In če se 
bo poročil z menoj, bo to milost, katero mu bora jaz izka-
zala Zdaj pa primerjaj. — Pred vsem pa : — Ne delaj 
nikakih neumnosti. — .laz sem vse tako uredila, da me ne 
boš več naše l . . . . Iz male kolodvorske restavracije, odko-
koder ti pišem, vidim hišo, v kateri sva preživela tako sreč-
ne in tako grozne trenutke. — Na vratih je nabit listek, ki 
vabi nove goste . . . . 

Zdaj si prost, o meni ne boš nikoli več s l i ša l . . . . So en 
poljub, še zadnji poljub na tvoj beli v r a t . . . . Z Bogom, 
moj d raci! . . . . B 

K O N E C . 
IŠČE SE KOVAČA, 

ki jo sposoben pri tej obrti; po-
sebno se zahteva, da zna kovati 
konje. Tudi vzamem u'enca, ki 
una resno željo priučiti se kova-
škega rokodelstva. Delo je sralno 
za moža na pravem mestu; plača 
n hrana primerna. Torej, komur 
•e sreča mila. naj pride in se sjnn 
»repriča. 

I.. Slamnik. 
( 2 2 - 2 G — ' k i c e Mini.. 

brezplačen nasvet in pout 
priseljencem. 

" T H E BUREAU OF INDUS-
PRIES AND IMMIGRATION" 
»a državo New York varuje pri-
eljence ter jim pomaga, če so bili 
•alepa ĵeni, oropani ali če so s nji-
»li slabo ravnali. 

Brezplačna navodila in pouk • 
laturaiizacijskih zadevah — kako 
postati državljan Združenih dr-
žav, kjer se oglasiti ea državljan-
ske listine. 

Sorodniki naj bi čakali dovo-
dosle priseljence na "Ril«« Island 
tli pri Barge Office. 

Oglasite se ali pišite: 
STATE DEPARTEMENT 

OF LABOR, 
BUREAU OF INDUSTRIES 

AND IMMIGRATION, 
Newyoraki urad: 

230, 5th Ave,, Room 2012. 
Odprto vsak dan od devetih do 

•oldne do petih popoldne in ob 
•redah od ovne do devete ure 
rvečer. 

Urad • Buffalo: 704, D. S. Mor 
gan Building. Odprto vsak dan 
od devetih dopoldne do petih po-
poldne in ob sredah od sedme do 
devete ure zvečer. 

Dr. KOLER, 
638 P e n Are., Pittsburgh' P«-

Dr. Knler J» najstarejši slo-venski ilravnik, ipecl jallst v l'ntst«urghu. ki Ima 1 JU-1 no prakso v *drt»v-IJ en ju tajnih mo tki h bolezni. Sifilis ali xa-Rtnipljenj« krvi zdravi s ^aaovl-tlm C06, ki ca Je Jzumel «ir. prof. Kri i ob Ce Imate mozolje ati mehurčke po te-lesu. v srtu. Izpadanje las, bolečine v kosteh, pridite in iztistil vam bo kri. Ne inkajt«. ker ta bolezen »e neleze. 
Izgubo semena nenaravnim potom, zdrsvlm v par dneh, kapavac ali trl-per in tudi vse drupe posledice, ki na-stanefo radi izrabljivanja. samega sebe. Eušenje «evi. ki vodi iz mehurja oz-dravim v kratkem času. Hydrocele aU kilo ozdravim v 30 urah in sicer brez operacije. Bolezni mehurjs. ki povzroMJo bole-Tine v križu in hrbtu in včasih tudi pri spuSčaJiJu vode, ozdravim • |uto-vojstvo. Reumatizam; trganje, bolečine, ote-kline. srbečo, ikrofle ln druge kotne bolezni, ki nastajejo vsled nečiste krvi ozdravim v kratkem času in nI potreb-no l«±atl. 

PRVA HRVAŠKO-SLOVENSM 
tovarna tamiirig v ameriki 

priperoCa m m a 
^ SlavcBtkt a t u 
B fcuaikim iT umi, 
H kakor M i p o » 
• mesaikon, ki Iju-
• M jo tambete. T 
• tej tovarni se isde-
I lajejo tambaio jm 

H — • - j . i. i u i 

I OknkMMiM-
I Kii ia m k t m t 
• aim i šolami. 
• Velika l i l ip 

H A k ia aajboljtih jm-
mIomv ter 

mmW iltwikib plaKL 
• ^ L t. 

Veliki Oeatravs 
^ ^ H al cenik g Jikaml 

| I v u B e a f i t 

jflflMjhMtdL O U k 

Želim zvedeti za naslov svojih se-
stričen URŠE in FRANČIŠKE 
BRŽIX. Doma sta iz vasi Dnle 
pri Škoejanu na Dolenjskem. 
Prosim, ee kdo ve za nju naslov, 
dr. ga in i naznani, ali naj se pa 
sami javita svojemu bratrancu: 
John Markovič, 7»>5 Ketehafn 
St.. Indiamapnlis. Tnd. 

(22l'-*»—9) 
IŠČE SE 

100 drvarjf-v z:i d<-lati drv.-i v se 
vernem A1 ii-hi^anu. Lep »jozd. 
Plara od klaftre. Dobre 
kampe, prijazna okolica. Vpra-
šaji«- j>ri: 

Chanoal fron Company 
of America, 

(6-0—5-10) Mnuistique, ^lich 

Denarne pošiljatve za ujet 
nike v Rusiji in Italiji. 

ttiV* £ t ? t l i ^ U « « 
Lahko te posije denar aorotai. 

kom, prijateljem ln anancem, ka 
teri ae nahajajo t ujetništva v 
Snxiji ali Italiji. Potrebno je, ka-
dar se nam denar pošlje, da se 
ttUoži endi ujetnikov a dopisnica 
»D piauio in ae nam tako cnofoi) 
pravilno sestaviti naslov. 

Ako nameravata poslati daaai 
ijetnikn, pošljite gt ^akoj, kc 
<prejmete njegov r«wv, ker ak< 
M odlašali, bi se lahko dogodilo, 
ia M ga ne a^ll red na <Jtei* 
sestn in mn ne mogli nročitl de 
iarja. 

TVRDKA FRANK SAKSER, 
82 Cortlandt St., New York, N. Y. 

HARMONIKE 
•uillsl kakršnekoli Trate Izdelujem 1> 
joprarljatn po najnifJUj cenah, a do-
to trpeSno In sanesljivo. V popravo 
sanesljlro vsakdo poSlJe. ker sem ie 
oad 18 let tukaj v tem poslu ln sedaj 
» STO jem lastnem domu. V popravek 
'omeni kranjske kakor t se droge 
larmobike ter računam po dela ke-
torSno kdo cabtera brea nadaljnlk 
praSanj. 

JOHN WENZBL. 
iei? Rast «2n* 8L. 

IŠČE SE GOZDARJE. 
Za delati drva; $1.35 od klaftre 

za rezati kemieni les. 
Za lupljenje; najboljša plaea. 

Ko preneha sezija, je dovolj d«-la 
•>d ko<«n rili pa kenipah. 

Za izdelovanje cedra; največja 
plaea o«l kosa za rezati lo«»s.\ ste 
t»re. t rame. švelarje itd. 

Za splošno delo v gozdu; najviš-
ja pla<-a. Sr.iluo delo skozi et-lo. 
leto. 
I. STEPHEN'S! )X CO.. Trustees, 

0 v <11 Wells. Mich. 

POZOR ROJAKI! 
(Uteacalaije t malin n I—ih« lu«. kakor tudi • «cike brk* m ImiM . Od Ut*UMIK trasl»jo v Slik teSath knusl n. cola* taw kakor tudi •pftin tw«»l brki la brada t* Mfaotf« odpadali ta oaiveli. RmatiztB, kosti bol ali trganje v rokah. Mfah In » krtin, v o* nib da*b popotaoma otdr*-Tim. ran«, opeklin*. tu!» tui«. krma t« in Krinre. potna Duu<f kur j« oi*i«. ot-hjiM v par cinrh »v-polanaiaodatran>m. kdvfai (M.Ja adaavila brrz ospeba rabil mu jamčim za » 00. Pitil« takoj i>o e-nik. ki ae takoj pc&ljam zaatnnpi 

JACOB WAH010, 
1702 Bonna Ave., Cleveland, Ohio. 
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NAZNANILO IN PRIPOROČILO. 
Cenjenim rojakom v West Vir-

ginia in Pennsylvania naznanjamo, 
da jih lio v kratkem obiskal naš 
zastopnik 

dobite "GLAS NARODA" skozi štiri 
mesece dnevno, izvzemši nedelj in po-
stavnih praznikov. "GLAS NARODA" 
izhaja dnevno na šestih straneh, tako, 
da dobite tedensko 36 strani berila, v 
mesecu 156 strani, ali 624 strani v štirih 
mesecih. "GLAS NARODA" donaša 
dnevno poročila z bojišča in razne sli-
ke. Sedaj ga sleherni dan razpošiljamo 

13,0001 — Ta številka jasno govori, da je list zelo razširjen. 
Vse osebje lista je organizirano in spada v strokovne unije, 

Ur. Janko Plečko, 
ki je pooblaščen sprejemati naroč 
oino za "Glas Naroda" in izdajati 
tozadevna potrdila. — Upati je 
<» rnu bodo šli rojaki « vwb osi 

rih na roko. 
^tednlfttT* 

IŠČE SE DELAVCE. 
Delavni čas 6. 8 in 10 ur na 

dan. Zasluži se <>d *2.2."> do jH.OO 
na dan. Plača je od dneva ali pa 
tudi od kosa. 10 To t bonu s pr:-
bolj-ška j>:-i stalnem eelomesrčnem 
j»o^lu. Samo stalni delavci naj 
vprašajo. V«-lika slovenska nasel-
ij : m a. 

Koiib-r Co.. 
L ' l 1 ! Slu bov<ran. Wis. 

Rad » /.\i-t|. | naslov svojih 
dveh prijateljev FRANKA JA-
XKŽT<' ill dOHXA NOVAK. 
T'rvi. jo doma iz Dobropf»lja. 
drugi pa i:': Knežaka. Notranj-
sko. Prelim j»-iit* rojaike, ee 
k.le v»» /i\ uja naslov, da £ra mi 
javi. ali naj vs* pa sama oglasi-
ta. — l.ciiis Ludvik. P.<»x lo:i. 
Morli-v. I'olo. !» 

I Dr. LORENZ, j 
t ftpeelallsc mo£klb bolesl I 

I Jaa acm edlol brvafiko goro**- | 
| A Specialist mošklti IiiiIimI v K 
1 Pittsburghu. Pa. f 

# C4I r M > B E N a ' t 
I Uradne ore: dnevno od 0. do- I 

. 1 potone do & ura srete. V pet- X 
! T ktb od 9. dojtolne do 1 popoldne, f 

J Nedeljo od lil. dop. do 2. popoL T 

. •. V - 5 ^ -- * 

^ . ' v , ' . ' . ' . 
jT- - " . -i 

/ v v A V ' 1 ' ' v v ; V 

' V ' I v - — . -- . • •>. -f • 
>- . / / - v ^ 
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CaJ pravUo ptaateljt oAaoJakl ta driarnlkl a kajld Berta 9* 
aer. 

"Doli z orožjem f 
s • vellklM 
Ta knjtsa aak 

Lev MkahJcrU Nitoj Je ptol: Knjigo n 
um prebral ln v njej nadel veliko koristnega 
#pllva na Človeka ln obsega nebroj lepiti mlati 

Friderik pL Bodenstedt: Odkar je umrla 
alio na «Tetq tako slavne pisateljice kot je Suttnerjeva. 

Praf. dr. A. Dodel: Doli • oroden' je pravo ogledalo sedanj« 
ga Časa. Ko Človek prečita to knjigo, mora nehote pomisliti, da 
mm bližajo Oovefetvu bolJSi CasL Kratkomalo: selo dobra hnjlgs ' 

Dr. Lod. Jakohovsld: To knjigo bi Človek najrajfle poljobU 
V dno srca me Je pretreslo, ko sem jo bral. 

fttajerakl pisatelj Peter B m u u »lic: Sedaj n a v aekaa 
goado prt Grleglacb ln sem bral kn^go a naslovom "Doll a oroft 
jem!" Prebiral aem jo dva d^eva neprenehoma ln sedaj lahke 
tefcm, da sla ta dva dneva nekaj poeebuegs v mojem ii vi Jen J o 
Ko sem jo prebra*. sem calelel. da bi ae prestavilo knjigo v v s« 
knltnrne Jedke, da bi Jo Imela vsaka knjigarna, ds bi jo tndl v 
•olab ne smelo manjkati Na sveto so droibe. ki rasilrjajo Svet« 
Pismo, ali bi aa ne moglo ustanoviti tirulbo, ki bi ra^Orjais u 
knjigo' 

Hesrlk Hart: — To Je najbolj nCarljlva knjiga, kar sem pk 
kdaj bral 

C. Nramaan Hefer: — To je najboljša knjiga, kar se j u vp* 
saU ljudje, ki se borijo sa svetovni mir 

Hane Lend (na shodu, katerega Je Imel leu 1800 v Berlina) T 
Ne ben alavll knjige, samo Imenoval jo bom. Vsakemn jo bom po-
sodil Naj bi tudi ta knjiga nafla svoje apostol J«, kJ bl BI feje 
kriSemavet ln nčlll vae naroda. 

Fleanlnl minister Dnnajewakl Je rekel v nekem svojem gov* 
ro v poslanski sbornlcl: Saj je bUa pred kratkim v posebni knjig) 
•ptaana na pretresljiv naOn vojna. Knjige ni napisal noben voja 
•ki rtrokovnjak. noben driavnlk, pač pa prlproeta fenaka Berts 
•L Suttnerjeva. Prosim Vas, posvetite par or temo delo. 

•• aavdoševal sa vojno, le bo prebral to kajia* 
c m « M ClNTUf 

le 

S l o v e n i c P u b l i s h i n g 
82 Cortlandt Street, New York, N. Y. 

mmmmmmmmn\ i r m u m 
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Kader je kako drnfitvo namenjeno kopiti bandera, autev«, npll i 
fodbeee initrnmente, kape ltd^ aU pa kader potrebujete aro, ihMiml ptvetftaa 
pmane itdM »e kupite prej nikjer, da tudi nas an eeos vpraiata. U m i m k Te* 

teže^pa al bodete prlhrsjdll dolarje. 

Velika vojna mapa 
vojskujočih se evropskih držav, 
Velikost j e 2 1 pri 2 8 palcih. 

CENA 15 CENTOV. 
/ 'adaj je nntaneen pc^pis koliko oh^ejra kaka država, 

koliko ima vojakov, trdnjav, bojnih ladij i. t. d. 
V zalogi imamo tudi 
STENSKO MAPO CELE EVBOPE $1.50 
VELIKO STENSKO MAPO, NA ENI STRANI ZJE-

DINJENE DRŽAVE IN NA DRUGI PA CELI SVET, 
CENA $1.50. 

ZEMLJEVID PRIMORSKE, KRANJSKE IN DAL-
MACIJE Z MEJO AVSTRO-OGRSKE Z ITALIJO. — 
CENA JE 15 CENTOV. 

Veliki vojni atlas 
vojskujočih se evropskih držav in pa ko-

lonijskih posestev vseh velesil. 
O b s e g a . 1 1 r a z n t h z e m l j e v i d o v . 

CENA SAMO 25 CENTOV. 
Naročila in denar pošljite na: 

Slovenic Publishing Company 
82 Cortlandt St , New Vork, N. Y. 

Rojaki, Slovenci, spominjajte se slovenskih revežev 
v starem kraja! 

EDINI SLOVENSKI JAVNI .WIAR 
(Votary Public) 

• GBEATES-NEW T O U U 

A N T O N B U R G A R 
IS CORTLANDT STREET, HEW YORK, V. T . 

IZDELUJE IN PRESKRBUJE 
pooblastila, rojaike proinje la daje potntaM 

teh Tojaškik n d e r t k Rojakoea, ki Sele dobiti 
driarljanaki papir, daje potrebna lafie laealja gladj 

latama kkretnja ali panika. 

•j; 


